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BÉL MÁTYÁS HAGYATÉKA

A m ohácsi csatavesztést követően M agyarország 
ta rtó sa n  hadsz ín térré  vá ltozo tt. A  m ásfél évszázados 
tö rö k  hó do ltság  és a tö rö k  ha rcok népességsorvasztó 
h a tá sá t a kuruc h á b o rú k  v iharos évtizede i te tőzték  
b e .1 A  le g tö b b  pusztításnak k ite tt dé li te rü le te ke n  e l­
v a d u lt a tá j, szinte te ljesen  m egsem m isü ltek egy fél 
évezred anyag i és szellem i a lko tása i. A  18. század 
e le jé n  a vo lt h ó d o ltsá g i te rü le te k  és a tö b b i o rszág­
rész onyag i k u ltú rá ja  ig en  e lté rő  képe t m uta t.2

Igen nagy az egyes m egyék népsűrűsége közötti 
kü lönbség . A  k iegyen lítődés során a lig  néhány é v ti­
zed a la tt  —  egyrészt a szervezett be te lep ítések, m ás­
részt a spon tán  m ódon is ha ta lm a s töm eg eke t é rin tő  
be lső m ig rác ió  eredm ényékén t —  a népesség és 
nem zetiségek vona tkozásában  m erőben új kép a la ­
ku lt it t  ki.

A  n e oa qu is tica  com m issio m agyare llenes tevékeny­
sége következtében a na g yb irto ko k  ja va  része csá ­
szárhű családok, részben a b iro d a lm i arisz to krác ia  
kö ré bő l k ike rü lő  idege ne k  kezére kerü lt. Ez a fő n e ­
mesi réteg, ta g a d h a ta tla n , Bécs közvetítésével benne 

é lt  a nyuga ti k u ltú ra  á ra m köré ben , de néhány k i­

em e lkedő  fő ú r és egyházi m éltóság kivéte lével a m a­

gya r ku ltú ráva l, a n n a k  m űvelőivel nem sokat tö rő ­

dö tt. A  tö rté n e lm i m últ, a nem zeti törekvések fe n n ­

ta rtó i, á p o ló i a kko rib a n  nagyrészt —  a s a já t fe n n m a ­

ra d ásu ké rt és va llás i szab ad ság ukért is á lla n d ó  küz­

de lem ben élő, m egacéilozódott —  pro testáns fé lé ké -

т. ,,A Mohács e lőtti időkben a N agy-A lfö ld  dé li részének 
s a D é l-D unántú lnak színmagyar a lakossága. Ez 
azonban a hódoltság ideje a la tt szinte teljesen elpusz­
tult. Pl.: Somogy megye lakossága Szigetvár eleste 
után 60 000-ről 500-6O0-ra a p a d t.”  —  o lvashatjuk az 
á lta lános iskolák VII. osztálya számára íro tt történelem  
tankönyvben (Budapest, 1963. 26. o ld .). Ezzel szemben 
ú jabb  történetkutatásunk v ita tja  a népesség ilyen ha­
ta lm as arányú pusztulását fe ltételező nézeteket. Kovát* 
Zoltán „Somogy megye népessége a XVII— XVIII. szá­
zad fo rd u ló já n " című tanulm ánya (Somogyi Alm anach
12. szám, Kaposvár, 1969.) bevezetőjében így ír: ,,A 
valóság az, hogy a megye népe, ha gazdasági ere jé­
ben m eggyengülve is, de a nehéz időkben is k ita rto tt 
fö ld jén. A  gazdasági meggyengülés, az elszegényedés, 
a termelőerők pusztulása a XVI— XVII. században rend­
kívüli méretű, de a népesség nem fogyott vele hasonló 
arányban."

zetek vo ltak. N agym értékben  nekik köszönhető, hogy 

a 18. század fo lyam án , még a nem zetiségi te rü le te ­

ken is k ia la k u lt a közös haza érze lm i kapcso la ta , s 

egy —  a történészek á lta l e lőszere te tte l „h u n g a ru s ”  

névvel je lö lt  —  sa já tos  közösség, lo ká lp a trio tizm u s, sőt 

ká rp á tm ed en ce i haza fiság  a tö rté n e lm i M agyarország 

la kó in a k  körében, m elyben a népesség le gnagyobb  

hányada szárm azásilag —  a töm eges bete lepedések 

e llen é re  is —  m égiscsak m agyar vo lt.

E népesség szellem i é le té t egyrészt a fe lv ilá g o so ­

dás első g o n d o la th u llá m a i, a h a lle i, he id e lb e rg i, jé ­

na i, lipcse i egyetem eken Icivirágzott tudom ányos élet, 

az ú j tö rté n e t- és tá rsada lom szem lé le t, a term észet- 

tudom ányos é rdek lődés —  fő le g  a haza té rő  pro tes­

táns te o lóg usok  révén u ta t nyert —  eszméi te rm éke­

ny íte tték  meg, m ásrészt a pietizm us va llás i m e g ú ju ­

lásra irá n yu ló  törekvései sza b a d íto ttá k  fe l a merev 

dogm atizm us d o k trin e r bé k lyó ibó l.

E ta n u lm á n yn a k  term észetesen nem fe la d a ta  a 
1 8 . s z á z a d b a n  v é g b e m e n ő  d e m og rá fia i, 
gazdaság i, tá rsa d a lm i és ku ltu rá lis  fo lya m atokn ak  
még vázla tos á ttek in té se  sem, csupán u ta ln i kíván 
a rra , hogy e  f o l y a m a t o k  g y ö k e r e s  á t a l a ­
k u l á s t ,  te lje se n  új o rszá gké pe t eredm ényeztek. 
Egyes m áig ta r tó  fo lya m a to k  elem zése, egy-egy je ­
lenség tö rté n e ti k ia la ku lá sá n a k  nyom on követése e 
korszakig vezeti vissza n a p ja in k  egyre  na gyo bb  je -

2........... Magyarország m ezőgazdaságának történetében . .  .
új korszak kezdődik a 17. és a 18. század fo rd u ló ­
ján  . . . másfél évszázados török uralom  után visszake­
rültek és fokozatosan az ország vérkeringésébe kapcso­
lódtak a középső és dé li m ezőgazdaságilag értékesebb 
területek, a népességnek az a számottevő része pedig, 
melynek energ iá it add ig  a török elleni folytonos küz­
delem kötötte  le, a gazdasági é letbe —  elsősorban a 
mezőgazdasági foglalatossághoz —  té rhe te tt vissza. 
Annyit je lente tt ez, hogy a gazdasági tényező, s ezen 
belül —  új alapvetés igényével —  a mezőgazdaság sze­
repe m egnövekedett." (W ellm ann Im re: A  m agyar me­
zőgazdaság a XVIII. században. Budapest, 1979. 9. 
old.)
A  gazdaság i-társada lm i fe jlődés a török kiűzése utáni 
fe ltéte le inek á ttekintését Id. Gyimesi Sándor: M agyar 
gazdaságtörténet 1848-ig (Budapest, 1979. 109— 122 
old.).
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le n tősé gű  h o n ism e re ti ku ta tásá t,'* am e ly  szám ára jó ­
részt k ia k n á z a tla n , k itű n ő  fo rrá s a n y a g o t k ín á l Bél 
M átyás ha g ya té ka .

B é l M átyás '' —  a k it  a b e rlin i, o lm ü tz i, lo n d o n i, jé ­
na i, sze n tp é te rvá ri tu d om án yos  a k a d é m ia  m ég é le té ­
ben ta g já v á  vá la sz to tt —  szá za d á n a k  je lle g z e te s  és 
nagy ha tású  egyén iség e  v o l t / ’ Kora progressz ív  tu d o ­
m ányos fegyve rze tén ek  b ir to k á b a n  k ü ld e té s t é rze tt 
ha zá ja , a „ d u lc is  c a ra  P a n n ó n ia "  m eg ism erésére , 
m eg ism erte tésére , nem zeti ö n tu d a tá n a k  ébresztésére , 
tö rté n e lm i h a g y o m á n y a in a k  á p o lá s á ra , az it t  é .ő  n é ­
pek k u ltu rá lis  fe le m e lke d é sé n e k  és a közös sors v á l­
la lá s á b a n  va ló  ta lá lk o z á s á n a k  e lő se g íté sé re .

Az eva n g é liku s  egyház fe lism e rve  Bél m ár if ja n  
m egm uta tkozó  re n d k ív ü li kép essé ge it, a h a za i fő is k o ­
la i ta n u lm á n y o k  be fe je zése  u tá n  H a lié b a  —  a p ie tiz - 
mus és az ú j e m p iriku s , ra c io n a lis z tik u s  irá n yza to k  
egyik sze llem i k ö z p o n tjá b a  —  k ü ld te . Az ú j, h a la d ó  
á ra m la to k a t n y ito tta n  fo g a d ó  f ia ta le m b e r  nem csak 
m agáévá te tte  eze ke t a tu d o m á n yo s  tö rekvé seke t, h a ­
nem azo kna k  m ár H a llé b a n  o ly  e re dm é nyes  to v á b b - 
fe jlesző jévé  vá lt, ho gy  az o tta n i tu d o m á n yo s  körök 
m in d e n t e lkö ve tte k  a f ia ta l tu d ó s  o t t  ta r tá s á ra . De 
Bélt a „ h u n g a ru s ”  h a za fisá g  v isszahozta . Rövid besz­
te rce b á n ya i le likészkedés és re k to rsá g  u tá n  1714-ben 
a pozsonyi e v a n g é liku s  g im n á z iu m  é lé re  h ív tá k  m eg, 
a b b a n  a rem ényben, h o g y  a  n a g y  m ú ltú , de  h a n y a tló  
isko lá t ú jjásze rvez i. Az a k k o r m á r e u ró p a i nevű tu d ó s  
m e g fe le lt a be lé  v e te tt b iz a lo m n a k . H írn e ve  és e re d ­
m ényei még III. K á ro ly  császá rba n  is fe lv e te tté k  azt 
a g o n d o la to t, hogy ő t vá lassza a tró n ö rö kö s  n e ve lő ­
jévé , s ezt csu p á n  Bél p ro te s tá n s  vo lta  a k a d á lyo z ta  
meg.

É letm űvén b e lü l jó l e lh a tá ro lh a tó  p e d a g ó g ia i,  n ye l­
vészi, tö r té n e t i fo r rá s fe ltá ró  és k u ta tó i m un ká ssá g a , 
a m ag yar fö ld ra jz tu d o m á n y  m e g a la p o zá sa , a le író  
n é p ra jz  és a g a z d a s á g tu d o m á n y  ú ttö rő  m űvelése, 
te o ló g ia i e lm é le ti tevékenysége . Ezeken a sza k te rü le - 3 4 * *

3. A  tá rsada lom ku ta tásnak m ind ig  kényes p ro b lé m á ja  a 
je len  jövőkép a la p já n  va ló  te leo lóg ikus m agyarázata . 
Ez a kép ugyan va lam ilyen  m ódon a ká r lá tensen, a ká r 
pedig többé-kevésbé k im unká ltan  m egfogalm azva, m int 
az elérn i k ívánt cé lok rendszere és m int az e lé rhe tő  
cé loka t fe lté te lező, sőt a hozzájuk vezető u ta t is kon ­
d ic io n á ló  tényezők összessége, m ind ig  o tt  á ll a tu d a ­
tos tá rsa d a lo m á ta la k ítás  e lő tt, de  csak a kko r já tszhat 
tényleges szerepet a je len  tö rténe tének a jövő tö rté n e ­
tére való hatásában, ha az a va lóságos fo lya m a to k tó l, 
a gazdasági és tá rsada lm i összefüggésektől, tö rvény- 
szerűségektől nem e lszakíto tt g o n d o la ti term ék.

4. Bél M átyás fon tosabb  é le tra jz i a d a ta i:
1684. m árcius 24-én született O csovón, Zólyom várm e­
gyében. A p ja  Bél M átyás mészáros, anyja  a veszprémi 
származású Cseszneky Erzsébet.
1691— 95. Losoncon, A lsósztregován, Besztercébányán 
végzi a lsóbb  fokú tanu lm ánya it.
1695-99. Pozsonyban az ev. líceum ban végzi a „h u -  
m aniorá  ká t".
1700— 1703. Veszprémben nevelő, m ajd  Pápán, a ref. 
fő isko lán  képezi m agá t tovább.
1704— 1707. A  ha lle i egyetem en te o ló g iá t, o rvostudo­
m ányt és á lla m tu d o m á n yt tanu l.
1708. Beregenben a g im názium  ig a zg a tó ja .
1709— 1713. Besztercebányán s. lelkész, m ajd  a g im n á -

teke n  a lk o tá s a in a k  fe ltá rá s a , e lem ző ism erte tése  és 
é rtéke lé se , é le tra jz á n a k  a korszerű tu d o m á n yo s  ig é ­
nye ke t is k ie lé g ítő  fe ld o lg o z á s a  s z a k m o n o g rá fiá k  s o ­
ro z a tá n a k  fe la d a ta  lesz. Az a lá b b ia k b a n  nem  v á l la l­
kozunk e le n yű g ö ző e n  so k ré tű  sze llem i h a g ya té k  
e lem zésére , é rté ke lé sé re , nem  is a te lje ssé g , csup án  
a tá jé ko zó d á s  ig ényé ve l m e g k ís é re ljü k  szám ba venni 
le g in k á b b  fig y e lm e t é rd e m lő  té te le it.

M in t  p e d a g ó g u s 1’ messze e lő re m u ta tó  ú j e lveket 
veze te tt be. Kora is k o lá ib a n  tu d a to s  m ódszeresség és 
te rvszerűség a lig  é rvé nye sü lt. Az o k ta tá s  sz ín vo n a lá t, 
a ta n a n y a g  ta r ta lm á t te lje s e n  az o k ta tó  eg yén iség e , 
ta n u its á g a  és le lk iism e re te  szab ta  m e g ; ta n könyve k  
h íjá n  az o k ta tá s  „m ó d s z e re "  a ta n u ló k n a k  le d ik tá lt  
ism e re ta n ya g  le h e tő le g  b e tű h ív  m e m o rizá lta tá sá ra  
szo rítko zo tt. A  fegye lm ezés jó fo rm á n  e g ye tle n  eszköze 
a p á lc a  vo lt.

Bél a pozsonyi e v a n g é lik u s  líce u m  szám á ra  szer­
vezeti és fe g ye lm i sza b á lyza to t d o lg o z o tt ki. Részletes 
ta n te rv e k e t á l l í to t t  össze. A  ta n tá rg y a k  közö tt he lye t 
a d o tt  a re á liá k n a k , a te rm é sze ttu d o m á n yo s  ism ere­
tekn e k . A  ta n a n y a g o t fe lö le lő  ta n k ö n y v e k e t ír t  és íra ­
to tt,  s a ta n á ro k a t az e lő ír t  te lje s  a n ya g  o k ta tá s á ra  
szo ríto tta . Bevezette az isko la i an ya kö n yve t, a ta n u l­
m ányi n a p ló t, a n ö ve n d é ke k rő l e g yén i la p o k a t á l l í t ­
ta to t t  ki. Rendszeres ta n á r i é rte k e z le te k e t ta r to tt,  írá ­
sos m ó d sze rtan i u ta s ítá s o k a t a d o tt  ki, s m e g kö ve te l­
te, ho gy  a ta n ító  a g ye rm ek é rte lm i s z ín vo n a lá n a k  
m e g fe le lő e n  o k ta sso n  és az egész o sz tá ly t fo g la lk o z ­
tassa . H a n g sú lyo z ta  a szem lé lte tő , a k ísé rle te ző  o k ta ­
tás fo n to s s á g á t. Java so lta , ho gy  id e g e n  nye lvek ta n í­
tá s á b a n  az o k ta tó  a n ya n ye lvb ő l in d u ljo n  ki. V é lem é­
nye sze rin t a n ye lv ta n ítá s  m ódszere  a n ye lv ta n i a la p ­
vetés u tá n  e lső so rb a n  a beszé lge tés. A  pozsonyi l í ­
c e u m b a n  é p p e n  a kko r a d o tt  h a n g s ú ly t a m agyar 
nyelv ta n ítá s á n a k , a m ik o r a  Rákóczi sza b a d sá g h a rc  
u tá n  a kö zé le tb ő l a né m et és a la t in  e g yre  jo b b a n  
k iszo ríta n i tö re k e d e tt.

zium rektora. (H e is te r tá b o rn o k  —  m in t R ákóczi-szim pa- 
tizánst —  kevés h íjá n  k ivégezteti.)
1714. M eg h ív já k  a pozsonyi ev. g im názium  rektorának. 
1716. N őül veszi H erm ann Zsuzsannát, a k itő l 8 gyer­
meke születik.
1719. M egvá lasztják  a pozsonyi ev. egyház első le lké­
szévé, s ezt a tiszte t tö lti be 30 esztendőn keresztül. 
1742. Szélütés éri, lassan fe lgyógyu l.
1749. Ú ja b b  szélütés éri. N yugd íjazzák, s ugyanez év 
augusztus 29-én m eghal. Nyugvóhelye, a pozsonyi régi 
tem ető  azóta e ltűn t, beépü lt.

5. „N em csak a 18. századi m agyar tudom ányosság leg- 
un iverzá lisabb  szelleme, hanem  a korra je llem ző poly- 
h istor isko lának is egyik legk iem e lke d őb b  képviselője; 
Le ibn itze t kivéve az egykorú ném et tudom ányosság egy 
a la k ja  sem m érkőzhetett vele tudom ány és tehetség 
d o lg á b a n  . . .  Bél M átyás le d ö n tö tte  az u to lsó korlá­
toka t, melyek a tá rg y ila g o s  tö rté n e ti k ritika  útjában 
á llo tta k . Az ő és ta n ítvá n ya i m unkásságában felismer­
hetők m indazok a vonások, melyek az a d a tg yű jtő k  te­
vékenységében a h a ló dá s t je le n te tté k ". (H óm on Bólint: 
Tudom ányos tö rté n e tírá su n k  m ega lap ítása  a XVIII. szá­
zadban. Budapest, 1920. 20. o ld .)

6. Ld. Kosáry D om okos: M űvelődés a XVIII. századi M a­
gyarországon. Budapest, 1980. 114. o ld .
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T ante rve i, m ódszere országsze rte  e lte r je d te k , s h a ­
tá s t g y a k o ro lta k  o k ta tá s i ren dsze rünk  korsze rűs ítésé ­
re. A  R a tio  E d u ca tio n is  e g y ik  m e g a lk o tó ja , Tersz- 
tyánszky D á n ie l közve tlen  ta n ítv á n y a  vo lt.

M in t  f i lo ló g u s • ug ya n csa k  ú ttö rő  m u n ká t végzett. 
M ég p á ly á ja  e le jé n , 1713-ban fe lh ív á s t a d o tt  közre, 
m elyben a la p v e tő  tu d o m á n yo s  p ro g ra m o t a d o tt, s a n ­
nak m e g va ló s ítá sá h o z  a h a za i tu d ó s  tá rsa k  kö zre m ű­
ködésé t ké rte . Tervezete szerin t v izsg á ln i k ív á n ta :

—  a m a g ya r nyelv e re d e té t és tö r té n e té t;
—  a ré g i m a g ya r írá s re n d sze rt (ro v á s írá s t);
—  a m a g ya r p é ld a b e szé d e k , szó lásm on dá sok  és 

tá jszó lá so k  g y ű jté sé re  h ív ta  fe l a f ig y e lm e t;
—  a m a g ya r b ib lia fo rd ítá s o k  egység es ítésé t ja v a ­

so lta  ;
—  vé g ü l szükségesnek ta r to t ta  egy h a s z n á lh a tó  

m a g ya r nye lv tan  m e g írá s á t és kö z re a d á sá t.

Lássuk, m it v a ló s íto tt  m eg ő  m ag a  e b b ő l a p ro g ­
ram bá l?  ím e  :

„ D e  ve te re  lit té ra tu re  H u n n o -S c y th ic a  e x e r t ita t io "  
cím ű, 1718-ban L ipcséb en  k ia d o tt m u n k á já b a n  e ls ő ­
ként fo g la lk o z o tt —  tu d o m á n yo s  fe lké szü ltsé g g e l és 
a la p o s s á g g a l —  a m a g ya r rová s írás  ta n u lm á n y o z á ­
sával. Az E rdé lybő l ism e rt rovás írásos e m lé ke k  b e tű ­
je le it m ódszeresen ö s s ze h a so n líto tta  a sum ér, akká d , 
arab, hé be r, g ö rö g , perzsa és eg yé b  írá s ö k k a l. Igaz, 
hogy m a i is m e re te in k  szem szögéből nézve, téves kö ­
vetkezte tésekre  ju to tt .  Ez a z o n b a n  se m m it sem von le 
úttörő  é rd e m é b ő l. K é tsé g te le n , hogy ő a ro vá s írá s ra  
vonatkozó tu d o m á n yo s  v izsg á ló d á s  kezdem ényező je , 
iro d a lm á n a k  m e g a la p ító ja . 1734-ben „ D e  p e re g r in i-  
tate l in g u a e  h u n g a r ic a  in  E e u ro p a " c ím m e l a m a g ya r 
nyelv e u ró p a i tá rs ta la n s á g á ró l é rteke ze tt. E bben e m ­
líte tte  e lő szö r a f in n  n ye lv ro ko n sá g  le h e tő sé g é t. E 
tá rgykö rben  é lé n k  leve lezést fo ly ta to tt  Beyer sze n tp é ­
tervári a ka d é m iku ssa l, a m e lye t közre is a d o tt.  Igaz, 
hogy Bél vé g ü l is a f in n — m a g ya r ro k o n s á g g a l szem ­
ben a szk íta — h u n — a va r e re d e te t v a llo tta , nem  zá rta  
ki az u rá li k a p c s o la to k  le h e tő s é g é t sem .7 8

Sokat te tt  a m a g ya r iro d a lm i nye lv  a la k ítá s a  te ré n  
is. A K á ro li- fé le  b ib lia  ú jszöve tsé g i részének egyes 
döcögő, nehezen é rth e tő  szaka sza it ú jra fo rd íto tta ,  az 
eredeti fo rrá so k  a la p já n  sok k ise b b  b o tlá s t h e lye sb í­
tett. az egésze t s t ilá r is a n  e g ysé g e s íte tte , s 1717-ben 
újra k ia d ta , m e g a d va  a b ib lia fo rd ítá s  m ai fo rm a ijá t.9 
..H istóriáé lin g u a e  h u n g a r ic a e  lib ro s  d u o s "  c ím m e l a 
magyar nyelv tö rté n e té v e l fo g la lk o z o tt.  ,,M a g y a r  
gram m atika vag y-is  a ' h a z a i n ye lvne k  gyö ke re s  m e g ­
tanulására v a ló  in té ze t . . . "  c ím ű  m űve is k o lá t te ­
remtett, tö b b  m in t egy évszázadon  á t „ m in ta g ra m ­
m atika" vo lt. F e lé p íté sé b e n  C e lla r iu s  la tin  n ye lv ta n á t 
követte, de így is ú ttö rő  m un ka . Egész so r m á ig  é lő  
nyelvtani k ife je zé s t ő  a lk o to tt  m eg. ( Ilye n e k  p l. :  eset, 
határozószó, he lyes írás , szen ved ő  ig e , m iv e lte tő  ige ,

7. Uo.: 157. old.
8. Sojnovics Jánosnak a tá rgyra  vona tkozó  korszaka lkotó  

ér'ekezése csaknem  fé l évszázaddal később, 1770-ben 
jelent meg.

9. Kosáry: i. m. 85. old.

m a g á n h a n g zó , m á ssa lha ng zó , je le n tő  m ód, p a ra n ­
cso ló  m ód. szem élyes névm ás . . . s tb.) A  m űvet 
„L a is tro m a  a ' kö zp é ld a  b e szé d n e k " c ím m el tö b b  száz 
szó lásm on dá st, k ö zm o n d á s t fe lö le lő  g yű jtem é ny 
eg ész íti ki. Egész sor pom pás, k ife jező , fo rd u la to s  
m ondás m egőrzését kö szö n h e tjü k  n e k i.10

La tin  nye lven m e g írt né m et nye lv tan a  és ném et a j­
kú pozsonyi h íve i szám ára k ia d o tt  né m et nyelvű v a l­
lásos ira ta i h e lye t b iz to s íta n a k  szám ára a  haza i né ­
m et iro d a lo m b a n . N é m et n ye lv ta n a  bevezetésében, 
m in t a haza i g e rm a n isz tika  ú ttö rő je , ism e rte ti a m a­
g ya ro rszá g i ném et te le p e se ke t, n ye lv já rá sa ika t. 
„P ro d o m u s "-á b a n  részle tesen fo g la lk o z ik  a fe lv id é k i 
c ip sze rek  szárm azásáva l és nye lvéve l. , ,N o t it ia " - já -  
ba n  m in d e n  várm egye  le írá sá va l k a p c s o la tb a n  ism er­
te ti az o tt  é lő  n é m et te le p e se k  szárm azásá t, szám át, 
nye lvét.

D o le sch a l Pál 1846-ban k ö z re a d o tt cseh-sz lovák 
nye lv ta n á h o z  íro tt  te rje d e lm e s  e lőszavá ba n  rész le te ­
sen fo g la lk o z o tt a szláv n é pe kke l és nye lvekke l, k ü ­
lön  k iem e lve  a h a za i szláv ne m zetisé gek beszélt 
nye lvét.

M ik o r Bél M á tyá s ró l, m in t nyelvészrő l beszélünk, 
nem  szab ad  m e g fe le d ke zn ü n k  a cseh k ra lic i b ib lia  
á td o lg o z á s a k é n t K erm an D á n ie l szu p e rin te n d e n sse l 
közösen k ö z re a d o tt e lső  sz lovák nye lvű b ib liá ró l sem.

K öze le bb  k e rü lü n k  e n n e k  a sok irá n yú  te vé kenysé g­
nek m egértéséhez, é rtéke lé séhe z, ha  tu d ju k , hogy 
Bél, m in t sz lovák a p a  és d u n á n tú li m a g ya r anya  
gye rm eke  —  b á r an ya n ye lvé n e k  a m a g ya rt v a llo tta  
— , an ya n ye lv i sz in te n  beszél sz lo váku l is, e'lemi ta n u l­
m á n ya it v iszont né m et kö rn yeze tb en  végezte . íg y  a 
k o rtá rs a k  é rté ke lé se  sze rin t k ie m e lke d ő  e le g a n c iá v a l 
írt, beszé lt m in d h á ro m  nye lven, s k lasszikus sz in ten 
m űve lte  kora  tu d o m á n y o s s á g á n a k  nye lvét, a la t in t .  Jól 
beszélt cse h ü l, fra n c iá u l,  s ism e rte  a g ö rö g , hé be r 
nye lve t is. Ez a n ye lv ism e re t le h e tő vé  te tte  szám ára, 
hogy fig ye le m m e l k ísé rhesse ko ra  E u ró p á já n a k  b á rm ily  
nye lven m e g je le n t fö ld ra jz i,  tö r té n e lm i, á lla m is m e re ti, 
b ö lcse le ti, nye lvészeti m űve it. Szin te  h ih e te tle n ü l t á ­
jé k o z o tt v o lt  az ő t é rd e k lő  tu d o m á n y á g a k  egész iro ­
d a lm á b a n , s az iro d a lm i a p p a rá tu s , m ely m űve iben  
lé p te n  nyom on m e g n y ilvá n u l, le nyűg öző .

B á rm e n n y ire  je le n tő s  is, a m it Bél p e d a g ó g ia i,  vagy 
f i lo ló g ia i m űkö dé se  so rá n  lé tre h o zo tt, p ó to lh a ta t la ­
n u l m a ra d a n d ó t a tö rté n e le m  és fö ld ra jz tu d o m á n y 11 
te rü le té n  a lk o to tt.  M u n k á s s á g á n a k  tu d o m á n yo s  é r té ­
ké t d ö n tő e n  az a d ja , ho gy  e re d e ti fo rrá s o k  fe ltá rá ­
sára , közve tlen  m eg ism erésére , e lle n ő rz ö tt, m e g b íz ­
h a tó  a d a to 'k ra  tö re k e d e tt tá m a s z k o d n i. G o n d o sa n  
ö ssze g yű jtö tt és m e g ro s tá lt a d a to k  b ir to k á b a n  e g ye ­
tem es —  a szó k lasszikus é rte lm é b e n  kom p lex  —  tö r ­
té n e lm i, fö ld ra jz i,  g a z d a s á g i és n é p ism e re ti le írá s  
v o lt a c é lja .

10. Bélre is vonatkozik az á lta la  megőrzött szólásmondás: 
„gyertya volt. mely míg másoknak világ íto tt, önm agát 
felemésztette".

11. Kosáry: i. m. 151— 152 old
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Első lé péskén t az e re d e ti fo rrá sa n ya g  gyű jtéséhez, 
k r itika i értéke léséhez, az egym ásnak e lle n tm o n d ó  
kú tfők  elem zéséhez, s a tévesek kiszűréséhez kezdett 
hozzá. A  fo rrá sku ta tá s  é rtéke lésére  vonatkozó szem­
lé le té t a lá b b i sora i je lle m z ik  le g jo b b a n :

„ A d j nekem  a m agyar tö r té n e t két századábó l 
csak kétszáz ok le ve le t a k irá lyok  szerin t rendezve, és 
én annyi nyereséget szo lg á lta to k  neked a be lső tö r ­
té n e t k ibővítésére , a m e n n y it B on fin in e k  egy egész 
decasa  sem képes n yú jta n i. Én v a ló b a n  m in d ig  meg 
vo ltam  a rró l győződve, hogy am i a szentírós a the o - 
ló guso kna k. az íro tt  tö rvény a jo g tu d ó so kn a k , a jó ­
zan ész a bö lcse lőkn ek, az az ok levél a tö r té n e tíró k ­
nak. V a jh a  va la h á ra  m e g n y íln á n a k  e lő ttü n k  a fu k a r 
le v é ltá ra k ."12

T ek in te tte l a rra , hogy az á lta la  fe ltá r t  kú tfők, 
.,m o n u m e n tu m o k" je le n tő s  része k o rá b b a n  még nem 
k e rü lt ny ilvánosságra , a rég eb ben  kö zre ad o tta k  pe­
d ig  r itkasá go kká , hozzá fé rh e te tle nekké  vá lta k , fo rrá s - 
g yű jtem é nyé t m ások szám ára is ho zzáférhetővé k í­
ván ta  ten n i. ,,A d p a ra tu s  a d  h is tó riá m  H u n g á riá é , 
sive c o lle c tio , m isce lla n a e  m o n u m e n to rum  in e d ito ru m  
pa rtim , p a rtim  e d ito ru m  séd fu g ie n tiu m " c ím m el k i ­
adványsoroza t in d ítá s á t tervezte. Ebben fo rrá s a n y a ­
g á t „ d e c a s o k b a n " , azaz 10— 10 kú fő t fe lö le lő  kö te ­
tekb en  szándékozo tt közre ad n i. M indössze az e lső  
decas je le n t meg te ljes  egészében 1737-ben, s a m á­
sod ik  decas első ké t d a ra b ja . A  kö z re a d o tt anyag  te r­
m észetesen la tin  nyelvű, ta r ta lm á n a k  á tte k in té se  ide  
k ívá nkoz ik :

I. decas '
1. O lá h  M ik ló s  eszte rgom i érsek k ia d a tla n  műve 

,,D e o r ig in ib u s  g e n tis  H u n g á riá é  . .  . "  azaz a m a­
gya r nép e re d e té rő l, s sk ita , hu nn  roko n sá g ró l, az 
ország fekvésérő l, fe losztásáró l, a nép  v ise le té rő l és 
e lőn ye irő l, k iegészítve s a já t kora (1454— 1558) esem é­
nye inek k ivonatszerű  k ró n iká já va l.

2. C r o n o l o g i a e  г e г и m h u n g a r i c a r u m  
M i c h a e l i s  S i g  I e r i , —  azaz S zeg ler M ih á ly , 16. 
századi k ro n o ló g iá ja  M a g y a r— Erdélyország és a 
szomszéd ta rto m á n yo k  v ise lt d o lg a iró l 1366-1563 kö­
zött.

3. J и V e n c  i ( s i c )  С о  e I i i C a l a s i s  D a  I- 
m a  t a  e A t t i l a . . .

4. Lasky Jerom os : H  i s t о  r i a A r c o n e a  l e ­
g a t i o n !  s n o m i n e  J o h a n n i s  r e g  i s a d  
S o l y m a n u u m  t u  r e a r  u m . . .  azaz János k i­
rá ly nevében S zolim án tö rö k  császárhoz k ü ld ö tt kö­
vetség titkos  tö rté n e te . (1527)

5. R i t u s  e x p l o r a n a e  v e r i t a  t i , p e r  
i и d  i c i и m I e r r i . . .  azaz az igazság k u ta tá sá ­
nak m ód ja  „Tüzes vas íté le tte l" ,  vagyis Is te n íté le tte l, 
m ellyel h a jd a n  a m ag yaro k  v itás ügye ik  m e g o ld á sá ­
ná l é ltek.

6. D  i а  г i и m J o h a n n i s  С  и s p  i n i a  n i d e  
c o n g r e s s u . . .  azaz C u sp in ia n u s  János n a p ló ja  
I. M iksa császár, U lászló , La jos és Z s igm o nd  m agyar,

cseh és lengye l k irá ly o k k a l ta r to tt  kongresszusáró l 
(1515) és Liszfhi János M iksa  császár tró n ra lé p é sé - 
ről.

7. B oca tius János követi je le n té se i Bocskay István 
e rd é ly i fe je d e le m  ud va rá b ó l.

8. Závodszky G yö rg y : D ia riu m  rerum  . . . azaz n a p ­
ló ja  az 1586— 1624 közö tt M ag ya ro rszá g o n  tö rté n t 
d o lg o k ró l.

9. F rő lich D á v id : P rodom us m a io ris  C h ro n ic i H u n ­
g á r iá é . . .  azaz M a g yaro rszág  n a g yo b b  k ró n ik á já n a k  
e lő ra jz a ; —  to vá b b á  a m agyarok e re d e té rő l és a h u ­
nok vá n d o rlá sa iró l A m e r i k á b a n .

10. I. F e rd inán d  és II. R u do lf á lta l III. Z s igm ond 
le n g ye l k irá lyhoz k ü ld ö tt követek m e m o ra n d u m a in a k  
ism erte tése „A z enyészetnek in d u lt  M a g yaro rszág  ké­
p e " c ím m e l; —  to vá b b á  tö re d é ke kb e n  Szokoly M ik ló s  
e lp á rto lá s a  és Forró Pál jó s la ta .

11. de cas :

1. Priscos R hetor köve tjá rá sa  A tti lá n á l,  —  D av idus 
H o esch e lii, C a ro li C a n to c la r ii,  H e n ric i V a le s ii, et 
P h ilip p i L ib e lli . . .

2. G re g o ria m e i Pál z á g rá b i püspö kne k  ö ssze fog la ­
lása ..B rev iárium  re rum  h u n g a ric a ru m ", azaz A  m a­
gya r ügynek tö rté n e ti és fö ld ra jz i röv id  fo g la la ta , to ­
váb b á  néhány sor a v issza fo g la lt G yő r vá rá ró l.

Bár to vá b b i 3— 4 kö te tre  va ló  fe ld o lg o z o tt an yag a  
volt, Bél fé lb e sza k íto tta  fo rrá skö z lő  m un ká it, m ivel 
id őközb en  Schwa n d tn e r G yörgy  ..S crip to res rerum  
H u n g a r ic a ru m " c ím m el h a son ló  g yű jtem é ny k ia d á sá t 
kezdte, o lyan  je le n tő s  d a ra b o k k a l, m in t Anonym us 
G e s tá ja . A kö te tek  e lé  ta n u lm á n y o k  írá sá ra , k r itika i 
jegyze tek készítésére S ch w o n d tn e r Bélt ké rte  fe l, aki 
ezzel m e g o ld o ttn a k  lá tta  az ,,A d p a ro tu s "-b a n  m aga 
elé tű z ö tt cé lt. S a jtó  a lá  ren de ze tt de ca sa i közül ke t­
tő  a p rim ási le vé ltá rb a  kerü lt, a h o l egybekö tve  ,,Re­
rum  g e s ta rum  in H u n g á ria  c a rm in ica  d e se rip to ”  cím  
a la tt  ő rz ik  a 950 szám ozott fo lio  o ld a lt  ta rta lm a z ó  
an ya g o t.

Az A d p a ra tu s  d e casa i és S ch w a n d tn e r fo rrá s k ia d ­
ványa ihoz íro tt  je gyze te i rég tő l te rveze tt na gy  á lla m ­
ism ere ti m űvéhez szo lg á lta k  a la p u l. Főm űve a ,,N o ti­
f ia  H u n g á riá é  N o vae  H is to r ic o  G e o g ra p h ic a  D iv i­
sa . . .  "  kö te te ib e n  a tö r té n e ti és fö ld ra jz i szem lé le t 
sa já to s  ötvöződése, s a tá j, környezet, tö rté n e le m  és 
em ber kö lcsö n h a tá sá n a k  m eg hö kken tő en  m odern  
szem lé le te  m uta tko z ik  meg. A  mű tervét. —  a ko r tu ­
dom ányos szokásaihoz h íven, m in te gy  „e lő z e te s k é n t"  
. .H u n g á riá é  a n tiq u a e  et n o va e  p ro d o m u s  cum  s p e ­
c im e né  . . .  "  c ím m el m ár 1723-ban közzétette . Esze­
r in t az ké t részből á l lt  vo ln a . Az első részben a rég i 
M a g ya ro rszá g ró l k ívá n t szó ln i, s a szkíták, hunök, 
ava rok, m agyarok tö r té n e té t ta rta lm a z ta  vo lna , id e ­
vona tkozó  k o rá b b i f i lo ló g ia i je lle g ű  értekezéseivel 
kiegészítve. A  m ásodik  részben H u n g á r ia  nova, azaz 
Ú j M a g yaro rszág  cím  a la t t  a 18. századi M a g ya ro r­
szág le írá s á t tervezte.

12. Ld. „N o titia  . . . "  III. kötet előszava.
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A  mű I. része nem je le n t meg. A II. rész a „ N o ti-  
t ia "  —  azo nb an  m ó d osu lt fo rm á b a n , és lényegesen 
bővebb ta rta lo m m a l e lkészült, s részben meg is je ­
lent. M e g je le n é sé t re n dk ívü li g o n d d a l végzett h a ta l­
mas a d a tg y ű jtő  m unka e lőzte  meg. Az ad a tg yű jté sb e  
bevonta s a já t gyerm eke it, távo li v idékekrő l szárm azó 
ta n ítv á n y a it és ism erősei széles körét. A  ta n u ló k  kö ­
zött e lő re  m egszövegezett és m e g von o la zo tt ké rdő íve t 
oszto tt szét azzal a m egbízással, hogy a ta n u lm á n y i 
szünetek id e je  a la tt  a szüleik, ism erőseik bevonásá­
val tö ltsék  ki a vá laszokat. Az a d a to k  m eg b ízh a tósá ­
g á n a k  ig azo lásá u l a ta n u ló k n a k  a la p o k a t a lá  k e l­
le tt íra tn i szü le ikke l, ad a tkö z lő ikke l, vagy a he lybe li 
le lk ipá sz to rra l. Az így e g yb e g yű lt sok ezer g yű jtő ív  
a d a ta it azu tán  összevetette s a já t jegyzete ive l, osztá­
lyozta tö rté n e lm i, fö ld ra jz i,  g a zda ság i, s ta tisz tika i cso­
po rtokra . A  b izony ta lan  a d a to k a t levelezéssel, k u ta ­
tássa l e lle n ő rizn i tö re ke d e tt. K apcso la tba  k e rü lt az 
ország jó fo rm á n  összes le lkészi h iva ta lá va l, h a tó sá ­
gáva l. M u n k á ja  m indenese tre  kiv ívta a közfigye lm et. 
Sokan tá m o g a ttá k , de  voltaik, a k ik  akadá lyozták, sőt 
kém kedéssel is gya n ú s íto ttá k .

B atthyány József ka locsa i érsek ve tte  p á rtfo g á s á ­
ba. M eg nye rte  szám ára PáIffy M ik ló s  ná d o r tá m o g a ­
tásá t, ok i tá jé ko zó d va  tevékenységérő l, nem csak a 
vádaskodásoktó l védte meg, hanem  tá m o g a tá sá ra  
fe lh ív ta  a tö rvé n yh a tó sá g o ka t is. —  U ta s íto tta  Bélt, —  
m u n ká já t közérdekűnek m inősítve — , hogy a m egyék­
re szé tb on to tt a n ya g o t az ille tékes várm egyéknek 
kü ld je  meg, s o tt k ije lö lte te tt  egy-egy cenzort, ak inek 
a b e kü ld ö tt a n ya g o t á t k e lle tt v izsgáln i, a tévedések 
korrigá lása , az anyag  ú ja b b  a d a to k k a l va ló  b ő v íté ­
se végett.

M in d e n  m egye an ya g a  két fő részre osz lik :

I. Á lta lá n o s  rész, ta rta lm a zza  a várm egye fö ld ra j­
zi. te rm észe tra jz i le írásá t, á lla t- ,  és növényvilágát, 
ásványi k incse inek ism ertetését.

II. Különös rész, ta rta lm a zza  a m egye ré g ib b  és 
ú ja b b  la kó in a k  ism erte tését, nevezetesebb cs a lá d ­
ja in a k  be m uta tásá t, az o tt m űködő közh iva ta lok  je l­
legét, m űködését, to vá b b á  a szabad kir. városok, a 
várak, kasté lyok tö rté n e té t, a fe lle lh e tő  tö rté n e ti em ­
lékek le írá sá t —  a m ezővárosok és községek fe ls o ro ­
lását. fő b b  s ta tisz tika i és g a zda ság i a d a ta it, végül 
közli a „ ta b u la  it in e ra r ia  c o m ita tu s "-t, a megye ú t­
há lóza tána k  jegyzékét.

13. Kanyar József: Két honismereti munka véleményezése 
Somogybán a XVIII. szózodban (Somogy. 1975 2. szám, 
91. old.)
.......Két je lentős helyismereti munka készült el és lá to tt
—  részben —  napv ilágo t a XVIII. században megyénkre 
vonatkozóan. Az egyiknek a század első fe lében ké­
szült el a kézirata, a másik pedig a század utolsó 
éveiben hagyta el Budán a nyomdát. Az első Bél M á- 
tvás m unkáia volt. a m ásodik Vályi Andrásé. Az első­
ről szakirodolmunk ismeri m ár —  a tudom ánytörténeti­
leg is hasznos —  megyei feljegyzéseket, ezúttal csak о 
helvi -lek to rá lás“  hivatalos ú tjá t idézzük, am ikor is 
Pálffy János főispán —  1738. ja n u á r 24-én —  le ira tában  
arra kérte a megyét, hogy a Bél M átyás á lta l elkészí­
tett -D escrip tio  com. Simighiensis« cím ű kéziratot vizs-

A k iegész íte tt a n ya g o t várm egyénkén t Bél még egy­
szer á td o lg o z ta , m ajd az ud vari ka n ce llá r iá n a k  ke l­
le tt m egkü lden ie , ah o l m egbízták Paláthy Ferenc és 
M attyasovszky Im re udvari tanácsosoka t, m in t cenzo­
roka t, a m unka fe lü lb írá lá sá va l. A  ka n ce llá ria  az 
a n y a g o t ú jb ó l m eg kü ld te  a m egyéknek, a h o l most- 
m ár a „k a ro k  és re n de k”  so ra ibó l k iem e lt b írá ló  vá­
lasztm ány fo g la lko zo tt vele. V o lta k  azo nb an  várm e­
gyék, m elyek gyanakodva fig ye lté k  te rü le tük , közsé­
g e ik  ilyen nagy a p p a rá tu ssa l tö rté n ő  fe lm érését, s 
kü lön fé le  k ifog áso kka l, id ő ra b ló  levelezéssel a k a d á ­
lyozták a m unkát. A  várm egyék töb bség e  azonban 
m eg fe le lt a m egbízásnak, igy Som ogy is, am iko r 
Pálffy 1738. ja n u á r  24-én ke lt le ira tá b a n  a rra  kérte a 
m egyét, hogy Bél M átyás „D e s c r ip tio  com ita tu s  Si- 
m ig h ie ns is ”  c ím ű kéz ira tá t v izsgáltassa fe lü l, a me­
gye N agy János várm egye i fő je gyző  ú tjá n  1742-ben 
m eg te tte  észrevé te le it.13

A  k a n ce llá ria  a N o titia  m u n ká la ta iva l e g y id e jű le g  
m egbízta  M ikoviny Sám uel a kko r k inevezett kir. 
k in cs tá ri m érnökö t azzal, hogy Bél m un ká jához vá r­
m egyénként gondos té rkép e t készítsen.1'* M ikov iny  a 
m egbízásnak k ivá lóa n  m eg fe le lt. Ö  ve te tte  meg a 
korszerű haza i térképezés a la p ja it .

Végre tíz évnyi a d a tg yű jté s  és szövegezés u tán  k i­
a d ásra  készen á llo t t  a nagy mű, Bél, ak inek  III. Ká­
roly m egenged te , hogy m űvét neki a já n lja , —  szaba­
da lo m le ve le t ké rt s azt 10 évi id ő ta rta m ra  meg is 
kaDta. A  császár a n yag i tá m o g a tá sá t is k ilá tásba  
helyezte. Bél ezek u tá n  S traub  Pál bécsi könyvkeres­
kedővel m e g á lla p o d o tt a m unka k ia d á sá ró l, Am szter­
da m b a n  készülő gondos nyom ásáró l és fo rg a lo m b a  
hozásáró l. S trau b  e lő fize tés i fe lh ívása szerin t az 
a n ya g o t négy részben, összesen 6 kö te tben  k íván­
tá k  m e g je le n te tn i.

Ez a te rv  sem ta rta lm ila g , sem fo rm a ila g  nem va ­
ló su lt meg. A  m un kán ak  összesen csupán 4 köte te 
je le n t meg. A  kö te tek  ta rta lm a , te rje d e lm e  és m eg je ­
lenése így a la k u lt:

I. kö te t 1735-ben je le n t meg, 696 nagy ívré t o ld a l 
te rje d e le m b e n , M ikov iny  Sám uel három  ivré t széles­
ségű két Pozsonyi lá tképéve l, és m egyetérképével. A 
kö*et Pozsony várm egyével fo g la lko z ik .

II. kö te t 1736-ban je le n t meg. 587 o ld a l te r je d e ­
le m ben , nagy ívré t a la k b a n . Első fe le  még ugyancsak 
Pozsony várm egyét, fő le g  a C sa llóközt ism erte ti. M á-

aáltassa fe lü l és arra a megjegyzéseit m ielőbb készít­
tesse el. A  megye négy év m últán -  Nagy János vá r­
megyei fő iegyző ú tján  —  1742-ben te tte  meg az észre­
vételeit. Az á lta lános megjegyzések között csupán két 
do loqra  hívta fel a meave a szerző figye lm ét: 1. a 
H atárőrvidéken a Varasdkórolyvárosi generalátus te ­
rületéhez csato lt, s így Somogy és Kőrös megyék közt 
hosszú időn keresztül v ito to tt Répás-kerület ügyére, 
va lam in t 2. a fö ldesurak tényleqes voqy fe ltételes b ir­
toklásának a prob lém áiá ra . M a jd  részletes megjegyzé­
sek következtek a 152 fo lió -ív re  te rjedő  kéziratra, 
amelynek utolsó o ld a la it a megyei utak táb láza ta  fo g ­
la lta  e l . . . "

14. Kosáry: i. m. 184. old.
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sodik fe le  Turóc. Zólyom  és L ip tó  várm egye le írá sá t 
n yú jtja  M ikov iny  té rképé ivé ! és Bél M átyás egész o l­
da las  arcképéve l.

Ili, kö te t 1736-ban je le n t meg, 642 o ld a l te r je d e ­
lem ben. nagy ívré t fo rm á b a n . Pest, Pilis és Solt v á r­
m egyék a n y a g á t ta rta lm a zza . Az előszó u tá n  Bél M i­
koviny Sám uel ta n u lm á n y á n a k  a d o tt he lyet. Ebben a 
tudós m érnök, a bo roszló i tud om án yos  a ka d é m ia  ta g ­
ja  k ife jte tte  néze te it a té rké p e k  helyes készítésének 
m ód já ró l, a k o rá b b i té rké p ra jzo ló k  á lta l e lkö ve te tt 
h ib á k ró l, a fe lm érés helyes m ó d já ró l és a jö vő b e n  
köve tendő e ljá rá s ró l. A  24 fo lió  o ld a l te r je d e lm ű  ta ­
nu lm ány a haza i k a rto g rá fia  tö r té n e t a la p v e tő  fo r ­
rásm űve. Sa jnos la tin  szövegét m a g yarra  még nem 
fo rd íto ttá k  le. Szlováku l m ár m eg je le n t. M iko v in y  ta ­
nu lm ánya . té rk é c e i és a m e g je le n t kö te te kben  közö lt 
városképe i a m űnek k a rto g rá fia i és ik o n o g rá fiá i é r té ­
ket is b iz to s ítana k .

IV. kö te t csak h a t év m úlva, 1742-ben je le n t meg 
768 o ld a l te rje de !e m m el, N ó g rá d , Bars, N y itra , N agy- 
és K ishon t várm egyék le írásá va l. A  k ö te t e lőszavában
kesernyésen ír ja  Bél : ....... Is ten  keg ye lm é bő l az
egész m u n ká t e lvégeztem , úgy hogy a m i h á tra  van, 
a zo n n a l sa itó  a lá  a d h a tn á m  és k in yo m a th a tn á m , ha 
az id ők  a  m úzsákhoz kedvezőbbek, és az em berek 
ig azság  és jo g sze re tő b b e k  v o ln á n a k  . .

H a 'á lá ig  a zo nb an  m ár nem tu d ta  ú ja b b  kö te t m eg- 
je 'e n é s é t e lé rn i.

Lássuk hát. m it te tt  az u tó ko r é le tm űvé nek  a ra ta t-  
lan  term ésével?

A  N o titia  a n y a g á n a k  csu p á n  m in te gy  h a rm a d a  je ­
le n t meg nyo m ta tásba n , összesen 2693 o ld a l te r je ­
de lem b en . A  mű n a g yo b b  része, m in tegy tízeze r fo lió  
o ld a l ké z ira tb a n  m ara d t. 1892-ben Z ichy Jenő g ró f 
je le n te tte  még meg a kéz ira tos  a n ya g b ó l M oson v á r­
megye le írásá t, 71 o ld a l te rje d e le m b e n  és m indössze 
100 p é ld á n yb a n . Ezt a k ia d vá n y t szokták a N o tit ia  V. 
kö te te kén t e m le g e tn i.

Bél, m in t tu d ju k , m űve inek n a g yo b b  részét kora tu ­
d o m á n yosság án ak  nyelvén, la tin u l írta , és csup án  k i­
sebb h á n ya d u k  je le n t m eg nyo m ta tásba n . A  nye lv­
tan ok  és néhány tan könyv  k ivé te léve l ú ja b b  k ia dásu k  
nem je le n t meg. és szin te h o zzá fé rh e te tle n  kön yv ritka ­
ságokká vá lta k . K ia d o tt m űve it nagyon kevéssé, kéz­
ira tos h a g ya té ká t p e d ig  jó fo rm á n  a lig  ism erjük . Tör­
té n e ti je lle g ű  kéz ira ti h a g ya té ká n a k  egy része nyo lc 
gyerm eke közül a le g id ő s e b b  —  K áro ly —  b ir to k á b a n  
m ara d t, ak i később a lip cse i egyetem  tö rté n e le m  p ro ­
fesszora le tt.

H a g ya té ká n a k  egy részét özvegyétő l B a tthyány Jó­
zsef ka locsa i é rsek vá sá ro lta  meg 1600 fo r in té rt. A 
m egvett 82 köteg kéz ira to t 1770-ben a D u ná n , h a jó n  
v itték  K a locsá ra . A  h a jóso k  g o n d a tla n s á g a  következ­
tében  az ira to k  egy része á tá zo tt, e lm o só d o tt. Szeren­
csére B atthyány azo n n a l g o n d o s k o d o tt m egm en tésük­
ről, le m áso lásukró l. Ez az an ya g  később, a m iko r 
B atthyányi eszte rgom i prím ás le tt, a p rím ási le v é ltá r­
ba kerü lt, ma a Főszékesegyházi B ib lio té ka  B a tthány 
gyű jtem ényében  őrzik. Erről az a n ya g ró l M ille r  Jakab 
F erd inand  készíte tt le írás t, am e ly  az O rszágos Szé­

chényi K önyvtár k é z ira ttá rá b a n  ta lá lh a tó . Az eszter- 
aom i a n yag  je lle g é t jó fo rm á n  csak in n e n  ism erjük. 
Egyéb ira to k  és ta n u lm á n y o k  közö tt o tt van 45 v á r­
m egyére vona tkozó  ira ta n ya g , részben m á so la tb a n .

T ud juk , hogy p e d a g ó g ia i vona tkozású  ira ta it, egyes 
ta n könyve ine k  kéz ira tos  a n y a g á t és to vá b b i 17 köteg 
kis ív ré tű  ké z ira tá t (a  N o titia  Pilis, N y itra , Bars, L iptó, 
H on t, Pozsony. Zólyom , N ó g rá d  és Szepes vá rm e gyé k­
re von a tkozó  k é z ira ta in a k  nagy részét) a pozsonyi l í ­
ceum  őrzi.

A  m ag yaro rszág i és sz lovák ia i le vé ltá ra kb ó l h iá n y ­
zik Bereg, T o ron tá l és Krassó várm egye an ya g a . Úgy 
lehet, v a la h o l még la p p a n g .

Az O rszágos Széchényi K önyvtár is je le n tő s  Bél­
fé le  kézira tos a n y a g o t őriz, részben k ü lö n fé le  vá sá r­
lá so kb ó l a Széchenyi és az íllé sh á z i ha g ya té kb ó l, 
részben Jankovich  M ik ló s  g yű jte m é n yé b ő l és G yu riko - 
vits G yörgy 19. század e le je i m á s o la ta ib ó l. M e g ta lá l­
h a tó  köztük 29 várm egye kéz ira tos  a n ya g a , ném elyik 
d u p lu m b a n  is. Je lentős m ennyiségű az it t  ő rzö tt egyéb  
vona tkozású  kéz ira tkö te g  is.

Az özvegy b ir to k á b a n  m a ra d t an ya g  egy részét 
K o llá r A d á m  bécsi kö n yv tá rig a zg a tó  vá sá ro lta  meg. 
Az ő  révén a bécsi S ta a tsa rch iv  19 kö teg kéz ira to t 
b irto ko l. A je le k  sze rin t n a g yo b b  részt kú tfő k  g y ű jte ­
m énye lehet.

Azt, hogy gye rm eke i, ta n ítvá n ya i, tisz te lő i, egyháza 
révén m ennyi és m ilyen kéz ira ta  hova kerü lt, nem  is 
se jtjü k . T erjede lm es, sok irányú  levelezése ug yancsak 
la p p a n g .

Azt. hoqy k u ta tó in k  m it te tte k  Bél M átyás kézira tos 
a n y a g á b ó l m ag yar nyelven hozzáférhetővé , könnyen 
á tte k in th e tjü k .

Lukács K áro ly  az e lső, ak i e re d e ti kézira tos anya- 
q o t tá r t  fe l. N eki köszö nh e tjük  a B a la to n n a k  Bél á lta l 
készíte tt nagyon  go n d o s  le írá sá t. Bél tö b b  a lk a lo m ­
m al v o lt a Festetich csa lá d  ven dé ge  B a la ton ke resz tú - 
ron, sőt 1731 hosszú te lé t egészen o tt tö ltö tte . így a l­
ka lm a vo lt h ite le s  kép e t a d n i a 18. századi B a la to n ­
ról, h a lá sza tá ró l, környéke népességérő l. K ü lönösen 
a d é li p a rt m enti ú tv o n a la t ism e rte tte  részletesen. 
Ennek Som ogy várm egye h e ly tö rté n e te  sze m p o n tjá b ó l 
van je le n tő sé g e .

Számos B é l-m űvet je le n te tte k  meg C se hsz lo vák iá ­
ba n  la tin u l vagy szlovák fo rd ítá s b a n . K ü lön  fig ye lm e t 
é rd em é i A. Petrov p rá g a i p ro fesszor 1925-ben közre­
a d o tt ,,T racta tus de  re rus tica  H u n g a ro ru m " cím ű 
k iadványa , m elyben a mű te lje s  la tin  szövegét te tte  
hozzáférhetővé . A  mű bevezető része a fa lu s i é le te t 
ism erte ti á lta lá n o s s á g b a n . Az I. rész a fö ld m ű ve lé s ­
rő l, á lla ttenyé sz tésrő l szól, bem ta t ja  en ne k eszkö­
zeit, e ljá rá s a it, szokásait. —  A  II. rész a kertészet, 
gyüm ölcste rm e lés, gyógynövényterm esztés és -gyű jtés , 
a m éhészet és a v irá g ke rté sze t a n y a g á t ö le li fe l. A  
A  III. rész a vad ásza tró l, a h a lá sza tró l és a m a d a rá ­
sza iró l szól. Ebből a részből a ké z ira t 361— 387. la p ­
ja in  közö lt ,,D e p is c a tio n e  h u n g a r ic a ” , azaz a m a­
gya r h a lá sza tró l szóló fe je ze te t a d ta  közre m agyaru l 
Lukács K áro ly  a T ihanyi B io ló g ia i K u ta tó  In téze t Év­
könyve iben .
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Bodor A n ta l a C se pe l-sz ige t és B ud a fo k  kétszáz év 
e lő tti fö ld ra jz á t ism e rte tte  Bél M átyás N o tit iá já n a k  I. 
köte te  a la p já n  1936-ban.

M in dez  nem tö b b , m in t cs ip ege tés  a ku ta tá s  szá­
m ára k in csesbá nyá t je le n tő  h a ta lm a s  a n ya g b ó l. Azt 
is el kell ism ernünk, hogy -  b á r a  m arx is ta  tá rs a d a ­
lo m tu do m á nyo k  a la p ve tő  m ódszere  a  tö r té n e tis é g i:’ —  
sokáig a fe ls z a b a d u lá s  u tá n  sem tö rté n t a „B é l-ü g y ­
be n ”  a la p v e tő  vá ltozás. Parva sa p ie n tia  m undus reg- 
n a t u r . . nem v á lt  d iv a ttá  n á lu n k  a nem zeté rt va ló  
á ld o za tvá lla lá s  és tö b b e t adás, le néz tü k  a hazaszere- 
tetet, p o ro sn a k  és p ro v in c iá lis n a k  ta r to ttu k . Ezért b i- 
csa k lo tt m eg o lyan  sokszor nem zeti és tö r té n e ti tu d a ­
tu n k  ge rince . Ezért nem  e d ző d h e te t m eg a nem zet 
jo b b  és kem é nye bb  ta rtá s a . A hhoz, hogy tö b b e t tu d ­
ju n k  a d n i a nem zeti m ú lt be csü le té re , tö b b e t is kell 
te n n ü n k  azért, és a kko r jo b b a n  is tu d u n k  é p íte n i a r ­
ra a jö v ő b e n " . ,ü

Az u tó b b i esz te ndő kbe n  —  a je le n  sorok tá rg y á t 
é rin tőe n  is —  egyre  é re zh e tő b b  a n n a k  a fe lism e ré s ­
nek az érvényre  ju tá s a , hogy s a já t m eg ism erési le h e ­
tőségei e lé  á l l í t  k o r lá to k a t az a ku ta tó , ak i e lh a n y a ­
g o lja  a tö rté n e tisé g e t, de  a m egism erés, fő le g  a 
m egértés ú j fo rrá s a ira  b u kka n  az, ak i képes tá rs a ­
da lm un k  m ai he lyzeté t, je le n s é g e it és p ro b lé m á it is 
a tö rté n e ti fo ly a m a to k b a  ágyazva v izsg á ln i.

ö rv e n d e te s  m ódon  a m úzeum ok fe lf ig y e lte k  Bél 
kéziratos h a g y a té k á n a k  h e ly tö rté n e ti é rtéké re , s az 
u tó bb i években tö b b  m egye a n y a g á t kész íte tték  e lő  
-  részben vagy egészben —  k ia d á sra .

Esztergom várm egye a n y a g á n a k  egy részét 1957- 
ben m ag yarra  fo rd ítv a , k r it ik a i je g yze te kke l e llá tva  a 
Kom árom  m egyei Tanács a d ta  ki, Heves várm egye 
an ya g á n a k  fo rd ítá s á t és je g y z e te it Eger V ára  B ará ti 
Köre közö lte  1968-ban.

A Pest m egyére vo n a tkozó  a n y a g o t csak szem elvé- 
nyesen, de  je gyze te kke l és összevető a d a to k k a l bőven 
e llá tva  a d ta  közre a Pest m egyei M ú ze um o k Ig a z g a ­
tósága 1977-ben.

B ihar m egye le írá s á t a B ih a ri M úzeum  1980. évi 
Évkönyvében ta lá lju k  m eg, u g yan csak  bő je gyze t- 
anyag ga l és összevető a d a to k k a l k iegészítve .

N égy esztende je , 1978. szep tem ber 28-án Keresz- 
tury Dezső a ka d é m iku s  a va tta  fel B a la to n ke re sz tú ro n  
a vo lt Festetich kasté ly  h o m lo kza tá n  Bél M átyás tis z ­
te le té re  e lhe lyeze tt e m lé k tá b lá t. Az ő  ih le te tt  szavai 
ide k ívá nkozn ak:

,,Bél ku ta to tt, hogy fe ltá rh a ssa , 
mi é l a ha zá b a n ,
s m e g d ú lt tá ja in  ú jra  v iru lha sson  
M ag ya ro rszá g  !"

Az aka dé m ikus  a va tó  beszédét köve tően  e lő a d ó i 
ü lésen ke rü lt sor Bél é le tm űvé nek  m é lta tá sá ra . Itt 
nyert b iz ta tó an  h a tá ro z o tt m e g fo g a lm a zá s t e g a zd a g

15. .....P e rs z e  generációnknak m ár lehetősége nyílik orra, 
hogy » tö rténe tileg - közelítse meg azt a kérdést (is), 
hogy kutatásunk előző korszakaiban m iért és hogyan 
vá lt éppen a történetiség pszeudohisztorizmussá, m ajd 
hogyan szorult háttérbe . . . "  —  jegyzi meg Kulcsár K.

örökség  to vá b b  nem o d á zh a tó  fe ltá rá sá n a k , köz­
kinccsé té te lé n e k  igénye.

A  M a g y a r T udom ányos A ka d é m ia  T ö rté n e ttu d o m á ­
nyi In téze te  azó ta  n a p ire n d re  tűz te  Bél m u n ká in a k  
gyű jtem ényes k ia d á sá t. R em éljük, hogy ehhez az id ő ­
szerű, nagy e rő fesz ítés t k ívánó m unkához a fe lté te ­
lek is b iz to s íth a tó k . Bizonyos azo n b a n , hogy o p tim á lis  
ese tben  is csak évtize de t á th id a ló  kem ény m unka ve­
ze th e t s ikerhez.

A d d ig  is, m íg az é le tm ű  egésze m ag yar nyelven is 
ho zzá lé rhe tő vé  vá lik , a Som ogy m egyei M úzeum ok 
Ig a zg a tó sá g a  csa tla ko zn i k íván a tá rsm úzeum ok kez- 
dem en /ezéséhez. Az O rszágo s  Széchényi K önyvtár két 
m egyénkre vona tkozó , n é m ile g  e lté rő  ké z ira to t őriz. 
A  ,,M a th ia e  B e lis : N o tif ia  C o m ita tu s  S im igh iens is  a 
G e o rg io  G yu riko v its  ex E xem p lá ri B ib lio th . Prim a- 
t ia lis  ГМ. I. d d d . d e s e r ip ta "  fe lira tú t,  és egy másik, 
. .D e s c rip lio  C o m ita tu s  S im ig h ie n s is " c ím ű t a Janko- 
v ich h a g ya té kb ó l. Ezeknek összevetésével, le fo rd ítá ­
sáva l és közre ad ásáva l k a p cso la tb a n  m eg kezd e tt 
e lőkész ítő  m unka é rle lte  meg a g o n d o la to t, hogy az 
it t  közö lt a d a to k k a l ta lá n  nem csak tisz te lg ü n k  e 
re n d k ívü li tu d ó s  em léke e lő tt, hanem  b á r szerény 
m értékben , de  e lő s e g íth e tjü k  a nehezen in d u ló  fe l­
tá ró , k u ta tó  m u n ká t is. Ezek az o ld a la k  nem tö re k e d ­
te k  te ljesség re , csup án  az á tte k in té s t m egkönnyítő , 
egyszerű szám bavé te lre . U g ya n e z t cé lozzák az a lá b ­
bi. p o n to s ítá s ra , k iegész ítésre  váró  b ib lio g rá fia i a d a ­
to k  is :

Bél M á tyás  n yo m ta tá sb a n  m e g je le n t m űvei

C o m p e n d iu m  H u n g á riá é  g e o g ra p h íc u m  —  1713. T an­
könyv. K ia d ta  n é m et nye lven is n é m e ta jkú  n ö ­
ven dé ke in ek , Kurze E in le itu n g  zur g e o g ra p h ise n  
Kentn iss von U n g a rn  c ím m e l. K iegészítésül k ia d ­
ta  M a g ya ro rszá g  várm e gyé ine k  té rk é p e it C a ta lo - 
gus M a p p a ru m  Regni H u n g á riá é  c ím m e l. 

H is tó r iá é  lin g u a e  h u n g a ric a e  lib ro s  duos G en es iu m  
e t Exodum  e d ere  p a ra t . . .  obn isse  rog a t. —  Be- 
ro lin i (B e rlin ) 1713.

V era  o r ig in e  e t  ep och e  h u nn orum . ava rum , h u n g a - 
ro rum  in P an nó n iá é . L ips ia e  (L ipcse) 1717. 

G ra m m a tic a  la tin a . -  Le u tschov iae  1717. (T anköny­
vü l)

R hetorices ve te ris  e t novae p ra e ce p ta  usu necessa- 
ria  A ccess it Poetica. —  L ips ia e  1717.

In s titu tio n e s  lin g u a e  G e rm a n ica e . De lin g u a e  G e r- 
m a n ica e  e t S lav icae  in H u n g á ria  o rtu , p ro p a - 
g a tio n e  e t d ia le c tis . —  Leu tschov iae  (Lőcse) 1718. 

De ve te re  lit te ra tu ra  h u n n o -s c ith ic a  e xe rc ita tis . —  
L ips iae  1718.

H u n g á riá é  a n tiq u a e  e t novae p ro do m us. —  N o rin - 
b e rg a e  1723.

akadém ikus az A pró  Évának a d o tt in te rjúben . („T udo­
m ányról és tu d o m á n yp o litiká ró l"  —  Társadalm i Szemle 
1982,6.)

16. Kanyar József: Nem zeti tudatunk környezetvédelm e II. 
Somogyi N ép lap, 1981. XII. 10.
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Der unga rische  S prachm e is te r o d e r kurze A nw e isung  
zu der ed len  un ga rische n  Sprache, zum Nutz 
und D ienst de r ho ch lö b lisch e n  deu tschen  N a ­
tio n . —  Pressburg 1729. (Egy évszázadon á t sok 
k iadása je le n t m eg.)

Ins titu tion es lin g u e  G e rm a n ia e  in g ra tia m  H u n g á riá é  
ju ve n titu s  ed ita e , a tq u e  nunc d e n u o  recusae no- 
tisq u e  . . .  H a lle  1730.

De p e re g rin ita te  lin g u a e  h u n g a rica e  in Európáé =  
M isce lla n a  B ero lin en s ia  1734. évf. IV. k ö te té ­
ben.

N o titia  H u n g á riá é  novae h is to r ic o -g e o g ra p h ic a  —  (M i-  
koviny Sám uel té rkép e ive l és ra jza iva l). —  V ien- 
nae 1735— 1742. I— IV. k. B udapest, 1892. V. k.

A d p a ra tu s  ad  h is tó riám  H u n g á riá é , sive co lle c tio  
m isce llanea  m onum entorum  in e d ito ru m  p a rtim , 
p a rtim  e d ito ru m  séd fu g ie n tiu m , a tq u a e  notis  i l ­
lus tra  v it. —  Posonii 1735.

De M a ria  H u n g á riá é  reg ina  Posonii 1742.

D isse rta tio  e p is to lica  de litte ra ru m  a p u d  hung aros  
p re tio . —  V in d o b o n o e  1743.

Beylage zu d e r im vorigem  Ja h r h e rau sgeg eb en en  
N a c h ric h t von dem  Z ustan de  de P ro testanten in 
K ön ig re ich  U n g a rn . H .N . 1745.

Priscos rh e to r: A tti la  —  e d id it  M a rth ia s  Belium  Po­
son ii 1745.

G ra m m a tica  s la v ico -b oche m ica  ad D o lesch a lius  Pau­
lus, p re fa tio  M a th ia s  Belius —  Posonii 1746.

S crip tores rerum  h u n g a rica m  . . .  cum  p ra e fa tio n e  
M a th ia e  B elii ed. S chw andtne r, Johann G e o rg . 
—  V in d o b o n a e  1746— 1748. Tom 1— 3.

De a ro h io ffic iis  H u n g á riá é , h u n g a ri ba ro n a tu s  vo- 
can t. —  L ips iae 1749.

C ris to p h o ri C e lla r ii la tin ita t is  p ro b a te r e t ex te rc ita te a e  
lib e r m em ora lis  . .  . ind icas, g ra m a ticu s  h u n g a ru s  
e t bohem icus. —  Posonii 1727. (T öbb k ia dása  je ­
le n t meg. Az O SZK a h a rm a d ik  k ia dás  egy p é l­
d á n y á t őrzi 1777-ből.)

G ra m m a tica  la tin a  faciT itati re s titu ta  hec est pre- 
cep ta  e tym o log iae , s in taxeos e t o rth o g ra p h ic a e  
usu necessaria  . . .  ad m ódúm  C rito p h o ri C e lla - 
r ii . . .  a d e rn a te . -  A c c e n d it SITL T iroc in ium . 
(Tankönyv.)

M a g y a r g ra m m a tika , vagy is a ' haza i nye lvnek g y ö ­
keres m e g ta n u lá sá ra  va ló  in tézet, ugyan a ’ M a ­
gya r N em zeti O sko lá k  szám ára. (Egy évszázadon 
á t sok k ia d á s t m eg ért tankönyv.)

C om pe nd ium  H u n g á riá é  g e o g ra p h icu m  ad exem ­
p la r  N o titia e  H u n g á riá é  N ovae h is to rico -g e o - 
g ra p h ic a e  . . . (H a lá la  u tá n  á llíto t tá k  össze ta n ­
könyvül, e lső k ia d á sa  Pozsonyban 1753.)

C o m p e n d io lu m  regnorum  S lavon iae , C ro a tia e , D o l- 
m atiae , G a llic ia e  e t Ladom eriae , m a g n iq u e  
S up p lem en tis  e t b rev ibus illu s tra tu m  Posonii—  
C assoviae 1777. (Posthum us mű.)

T racta tus  de re rustica  H u n g a ro ru m  a N o titia  H u n ­
g á r iá é  N ovae exce rp ta . —  Vyd. A leksc Petrov v. 
Praze 1925 Ceska S po lcnost N a u k . 76. p.

N ova Posoniensia  —  la tin  nyelvű h ír la p  in d ítá s i k ísé r­
le té ne k  csupán egy szám a je le n t meg Pozsony­
ban, 1821. m árc ius 25-én.

M a g y a r nyelvű szem elvények, 
részletek Bél M á tyás  m űve ibő l

De sevitu te  h u n g a ric a  ez. k ia d a tla n  kéz ira ta  a p r í­
más! könyvtá rban . K ivo n a tila g  s itésze tileg  ism er­
te tve O rtva y  T ivad ar á lta l. —  Pest 1868.

A  B a la ton v idé k  fö ld ra jz a  kétszáz év e lő tt. Bél M átyás 
V esprim iensis , S im igh iens is  e t S za lad iensis  c. 
ké z ira ta ib ó l fo rd íto tta  és ism erte ti Lukács Károly. 
=  A  M a g ya r B io ló g ia i K u ta tó  In téze t M u n ká i XV. 
-  T ihany 1943. 2 2 1 -3 0 0  pp.

M ag yaro rszág  h a la iró l és ha lá sza tá ró l. —  A  „T ractus 
de re rustica  h u n g a ro ru m " egy fe je ze tén ek  fo r­
d ítá sa , ism erte tése Lukács K áro ly tó l. =  M a g ya r 
B io ló g ia i K u ta tó  In téze t M u n ká i XIII. —  T ihany 
1941. 109-164. pp.

B ihar m egye le írása  (Bél M átyás N o tit iá já n a k  a n ya ­
ga  a la p já n ). Ford .: P. Szalay Emőke, bevezette 
és je gyze tekke l lá tta  e l:  C sorba C saba . =  A  Bi­
h a ri M úzeum  1980. évi Évkönyvében 51 —  167. pp. 
(Klny. is.)

Pest m egyérő l. F o rd íto tta : Szabó B é la ; jegyzetekke l 
és k iegész ítő  a d a to kka l lá tta  e l:  P in tér Em ilné. —  
Szen tendre  1977. Pest m egyei M úzeum  Füzetek 
10. szám a.

Heves m egye ism erte tése. Ford. és m a g ya rá z ta : Soós 
Im re —  Eger 1968. K ia d ta : Eger V ára  B a rá ta in a k  
Köre. 120. D.

Esztergom  várm egyérő l. A  kézira tos mű szem elvényes 
fo rd ítá sa . F ord .: P rákopp G y u la ; bevezette  és 
jegyze tekke l lá tta  e l:  Z o ln ay  László. —  T a tabánya  
1957.

C sepe lsz ige t és B ud a fok  kétszáz év e lő tt. Bél M átyás 
N o titia  H u n g á riá é  novae h is to r ic o -g e o g ra p h ic a  c. 
1736-ban m e g je le n t műve nyom án B odor A n ta l­
tó l. —  B udapest 1936.

A  m agyarok ö ltö zköd ésérő l és e rkö lcse irő l. Ford. és 
köz li: V id a  T ivad ar =  O rvo s tö rté n e ti Közlem é­
nyek 1977. 123-130. p.

Vasvárm egye le írása  =  D e sc rip tio  C o m ita tu s  C astri 
Ferrei. F o rd íto tta : T iha ny in é  Szálka Irm a ; beve­
zette és je gyze tekke l lá tta  e l:  B endefy László =  
Vasi Szemle 1976/1. 18 -12 5 . pp. -  1975/2. 2 4 1 -  
257. pp. -  1976/3. 4 6 3 -4 7 6 . pp. -  1976/4. 5 6 7 -  
582. pp .

Bél M á tyá ssa l kap cso la tos  közlem ények

B aranyi B é la : Bél M átyás ,,D e re rustica  H u n g á r iá é "  
c. m u n ká ja  =  Századok, 1906. 859— 861. p. 

Berkeszi Is tvá n : D é l-M a g ya ro rszá g  m o n o g rá fiá ja  Bél 
M á tyás tó l 1731-ből =  Régészeti és T örténe lm i 
Értesítő, 1892. 199-208 . p.
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Bőd Péter M a g ya r A th e n a sa  közli e lőször é le tra jz i 
a d a ta it  1766-ban.

Bodor A n ta l:  Bél M átyás em lékezete. Bpest, 1936.
D ékán i K á lm á n : Bél M átyás fö ld ra jz a . —  M a ro svásá r­

hely, 1903.
Dezsényi B é la : A  N ova P oson iensia  és az ú js á g o lva ­

sók a X V III. században. =  M a g y a r Századok, Bp. 
1948. 141-168 . p. - -  .

G rosz A r tu r— Job János— S zentiványi B é la : Bél M átyás 
első nyom ta tványa . =  Iro d a lo m tö rté n e ti Közle­
m ények, 1960. 223— 228. p.

H aan L a jos : Bél M átyás. —  B udap est 1879. M TA 
szék fo g la ló  értekezés.

H orány i E lek: M e m o ria  H u n g a ro ru m b a n  1775-ben
közli é le tra jz á t.

H ölvényi G yö rg y : W a g n e r K áro ly és a Bél isko la . B- 
pest 1971. =  Egyetem i Könyvtár Évkönyvei 5. kö­
te t. 329— 350. pp.

Imre S á n d o r: Bél M átyás =  P rotestáns Szemle, XX. 
96. p.

Kardos T ib o r: Bél M átyás levelezése egy olasz tu d ó s ­
sal =  Iro d a lo m tö rté n e t, 1932. év, 99— 102. pp.

Kanyar József : Két h o n ism e re ti m unka vélem ényezése 
S om ogybán a XVIII. században =  S O M O G Y , 
1975/2.

V. Kovács Sándor-: E lveszettnek h itt  decasok Bél M á ­
tyás kézira tos A d p o ra tu s á b ó l =  M a g ya r Könyv­
szemle, 1973, 2. sz.

Losonczi Z o ltá n : Bél M átyás és a m agyar tud om án y 
=  Bpest, 1927.

Losonczi Z o ltá n : Bél M átyás tu d o m á n y- és nevelés- 
tö r té n e ti je le n tő sé g e . M ező tú r, 1935. O rsz. AG . 
Hitv. Evang. T aná reg yesü le t Évkönyvében.

M agyar G yőző : Bél M átyás író i m unkássága  =  N e m ­
zeti K u ltú ra . Kom árom . 1934. év, 257— 272. pp.

M arkusovszky S ám u e l: A  pozsonyi ág. h itv. ev. lyceum  
tö rté n e te . Pozsony, 1896.

M árki S á n d o r: Bél M átyás —  B ud ap est— Pozsony, 
1886. P ed ag óg ia i P lu ta rch  I. kö te tében , 121 —
128. p.

M árki S á n d o r: A  fö ld ra jz ta n ítá s  tö rté n e te  M a g ya r- 
o rszágon =  F ö ld ra jz i Közlem ények, 1891. 268—
128. pp.

M árki S á n d o r: A  várm egyék le írá sá n a k  tö rté n e té b ő l 
=  F ö ld ra jz i Közlem ények. 1888. 193— 212. p.

Mészáros Is tván: Bél M átyás =  Közm űvelődés, 1968. 
42 -4 3 . p.

M ille r, Jakob F e rd in a n d : Vom H a n d sch riftlich e n
N achlasse des be rühm sten un g a risch e n  G e ­
schichtsforschers und G e o g ra p h e n , M a th ia s  Bel 
=  Z e itsch rift von und fü r  U n g a rn , 1902. II. 208— 
214. p.

Payr S án do r: M a g ya r p ie tis tá k  a XVIII. században =  
M agyar Protestáns E gyháztörténeti M o n o g rá fiá k  
I. 1898.

O rtvay T ivad ar: Bél M átyás ,,De serv itu te  H u n g a r ic a "  
ez. k ia d a tla n  kéz ira ta  a p rím ási könyvtá rban  =  
Pest, 1868.

Révész Im re: C om en ius u n o ká ja  =  Századok, 1962. 
1-24.

Schw artz E lem ér: Bél M átyás ném et he lyesolvasási 
szabá lya i =  Egyetemes P h ilo ló g ia i Közlöny, 1943. 
7 6 -7 9 .

Siposs Is tvá nn é : Bél M átyás p e d a g ó g ia i re fo rm tö re k ­
vései =  M a g ya r P edagóg ia , 1962 /1 -2 . sz. 

S zen t-lványi B é la : Bél M átyás első nyom ta tványa és 
if jú k o ri többnye lvű  a lka lm i versei =  Iro d a lo m tö r­
té n e ti Közlem ények, 1960. 227— 235. p.

S zen t-lványi B é la : Bél M á tyás  és a m agyar tá rs a d a ­
lom ra jz  =  T ársad a lo m tudo m án y, 1935. 43— 45. p. 

SzaJatnai Rezső: Bél M átyás if jú sá g a  =  Budapest,
1964. Az Egyetem i K önyvtár Évkönyvei 2. k. 245— 
254. p.

Szigeti Im re : Bél M átyás ném et nye lvtana =  B u d a ­
pest, 1918.

Szm ida La jos: Bél M átyás é le te  és m unká i =  Tem es­
vár, 1885. A D é lm agyaro rszág i Régész és T örté ­
nész M ú ze u m tá rsu la t É rtes ítő jében.

T árná i A n d o r: Bél M átyás ism ere tlen  m űvei =  M a ­
gyar Könyvszemle, 1955. 123— 128. p.

T orna i A n d o r: H on- és A lla m ism e re ti Iroda lo m . A 
m agyar iro d a lo m  tö rté n e te  II. Bp. 1964. 565— 571. 

Thaly K álm án : M a g y a r tö rté n e tíró k  é le téhez. Bél M á ­
tyás =  Századok, 1875. 282— 284. p.

T h irr in g  László; Bél M átyás születésének 250. év fo r­
d u ló já ra  =  M a g ya r S ta tisz tika i Közlem ények 
1934. évi 3 .sz.

Thom as E d it— P rokopp G y u la : Bél M átyás H u n g á riá é  
N ovae N o titia e  M em brum  III. de  S avaria  =  Vasi 
Szemle, 1959. 3 7 -5 7 . p.

T. Z. (Trócsányi Z o ltá n ): Kérdés =  M a g ya r Könyv­
szemle, 1937. 363— 364. p. (A  „ N o t it ia "  k ia d á sá ­
ró l.) . . . .

V a jka i A u ré l:  A  m agyar nép i ép ítkezés és lakás ku ta ­
tása =  Budapest. 1948.

W e llm a n n  Im re : Bél M átyás és a M a g ya r Tudós Tár­
saság terve 1735-ben =  M a g ya r Tudom ány,
1965. 73 8 -7 41 . p.

W e llm a n n  Im re : Bél M átyás 1684-1749 =  T örténe lm i 
Szemle, 1919. 2. sz. 3 8 1 -3 91 . p.

V ida  T iva d a r: Bél M átyás kézira ta  a m agyarok ö ltö z ­
ködésérő l és Erkölcseirő l =  O rvo s tö rté n e ti Közle­
m ények. 1977. 123— 130. p.

Bél M átyás ké z ira ta i 
az O rszágos Széchényi Könyvtár 

kézi ra t gyű jtem é nyé  ben

A Széchenyi, Jankovioh, 11 lésházi hagyatékbó il a 
Széchéoyi K önyvtárba k e rü lt  részletek a „ N o t it iá b ó l"  
a következő m egyék le írá s a it ta rta lm a zzá k :

A ra d  —  A b a ú j —  B aranya —  Bács-Bodrog —  Békés
—  B ihar —  Borsod —  C sa ná d  —  C so ng rád  -  Esztergom
—  Fejér —  Jász-N agykun —  Heves —  Kom árom  — Kras- 
só —  M árm a ros  —  M oson —  Sáros —  Sopron —  So­
m ogy —  Ternes —  Tolna —  Trencsén —  U gocsa —  
Veszprém  —  Z a la  —  Szabolcs —  Közép-Szolnok vá r­
megye.
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Egyes m egyék anyaga  d u p lu m b a n  is fe lle lh e tő , 
tö b bny ire  G yurikovics G yörgy re fo rm kori kéziratos 
m áso la ta iban .

További részben e rede ti, részben m áso la tb an  ő r­
zött kéz ira tok:

A llo cu tio nes  ad C aesarem  A ugustum  sum ei tom os 
1 -3  operis  „ N o tita  H u n g á riá é  N o va e " com sec- 
ra re t 1735— 1737. pag. 8 in  fo lio .

A n tiq u ita te s  rom anae in rudeo, N e oso lii A. 1710. pag. 
103 in 4“ C o lle c ta n a e  pro h is tó ria  R e lig ion is  
Evangelicorum  in H u n g á ria  MSS. Sec. XVIII. in  4° 

C om m enta rio lus  de  A rch ie p isco p a ta  S trigo n ie ns i Cod. 
Sec. X III. pag. 52 in fo lio

C om ita tus  Sem pron iensis g e ne ra lis  descrip to  Cod. 
Sec. XVIII. pag. 142 in 4“

De re rustica  H u n g a ro ru m  —  C od. Sec. XVIII. pag. 
387 in fo lio

De rebus g e n tis  lllir ico ru m , Pannonum  etc . . .  Ms.
F ragm enta  Sec. XVIII. in o rd ine m  red ig e n d a  in 4^ 

De therm is T rench in ien s ibu s C od. Sec. XVIII. 
D ire k to riu m  encyc lop ed ium  Sec. XVIII. pag. 124. 

in  8°
Flos M e d ic in á é  —  illu s tra v it . . .  e tc . . .
H is tó ria  d is tric tu s  Kőváriensis. —  C od. Sec. XIX. in 

fo1. 13.
H u n g á riá é  a n tiq u a e  e t novae prom odus. Sod. Sec. 

XVIII. pag. 40. in  fo lio
Institu iones R hetoricae et e lo q u e n tia e  m odernae.

C od. Sec. XVIII. pag. 950 in 4°
M isce lla n a  sc ie n tifica  MSS. Sec. XVIII. in  4° V o lu m in o  

tr ia .
Scrip ta  C hem ica MSS. Sec. XVIII. in  8°
T ractatus de re rustica  H u n g a ro ru m  pag. 239. in  fo l. 
T racta tus novae excerp ta . pag. 68. in  fo lio .

Az Esztergom i Főszékesegyházi Könyvtár 
B atthyány gyű jtem ényben  őrzött 

Bél M átyás kéziratok

D e scrip tio  com ita tus
~  A ba u jva rie n s is  (320 p a g in a )
~  A lb a-R e ga lien s is  (1 4 2 + 1 9 2 + 8 7  p.)
~  A rad ien s is  (46 p.)
~  Arvensis (1 6 8 + 1 6 8  p.)
~  Bachiensis (58 p.)
~  Barsiensis (2 0 4 + 6 2  p.)
~  Békésiensis (1 5 + 5 4  p.)
~  B ihariensis  (122 p.)
~  Borsodiensis (8 2 + 4 2  p.)
~  C a s trife rre i (381 p.)
~  C sanad iens is  (5 3 + 2 5  p.)
~  C so ng rad iens is  (1 1 8 + 8 2  p.)
~  G öm öriens is  (62 p.)
~  Hevesiensis (4 6 4 + 4 8 + 8 9  p.)
~  Jauriensis (5 6 7 + 2 1 8 + 6 1  p.)
~  Krasnensis (6 4 + 1 6  p.)
~  M aram aros iens is  (1 5 0 + 2 8  p .+ 5 3  fo lio )
~  M oson iensis  (72 p.)
~  N e og rad iens is  (48 p.)

~  N itrie ns is  (44 +  30 fo lio )
~  Pest, Pilis, Solt (29 p.)
~  Sárosiensis (9 7 + 9 8  p.)
~  Sem pron iensis  ( 8 2 + 9 3 + 4 8 + 4 6 + 8 0 + 3 6  fo lio

+  168 p.)
~  Sim ighiens'is (213 pp.)
~  S trigon iens is  (258 p.)
~  Szabolcsiensis (4 3 + 5 3  p.)
~  S zalad iensis  (135 p.)
~  Szatm ariensis (87 p.)
~  S zo lnok-M ed iocris  (83 p.)
~  Tem esiensis (2 3 9 + 1 1 8 + 2 2  p.)
~  Thurocziensis (2 2 + A p p e n d ix  d ip lo m a tic a  131 

P-)
~  Tolnensis (66 p.)
~  Thornensis (91 +  14 p.)
~  T rencsin iensis (3 3 2 + 2 6 5 + 2 1 4  +  319 p.)
~  U gocsiensis  (50 p.)
~  U nhvoriens is  (147 p .+ 2 4 + 2 6  fo lio )
~  Veszprim iensis (80 ff.)
~  Z a rán d ie ns is  (5 3 + 2 0  ff.)
~  Z e m p lin ie ns is  (1 8 7 + 8 9  ff.)
~  Zolyom iensis  (170 p.)
~  K om arom iensis (122 f f .+ 2 5 8  p.)

L iber de  com ita tu s  Baranyensi (78 p.)
H is tó ria  com ita tus  A rad ien s is  (17 p.)
D is tric tus  Kőváriensis (2 6 + 3 6  p.)
C iv itas Rustensis (15 f f .+  13 p.)
B eschre ibung des W undersam en Z ipse r Schnee- 

G e b ü rg e n  (38 p.)
D e scrip tio  m ontium  C a rp a tico ru m  (27 p.)
De prim o H u nn orum  in Európám  ad ven tu  . . .  (24 p.) 
F ragm ente  de  H u nn is  Scythi (91 p.)
De H u n n o ru m  rebus post m ortem  A tillá é  (25 p.) 
Synchronism us po n tificu m  Rom anorum , a rch iep . S trig. 

(191 p.)
H is tó ria  d e d ic a tio  de  o rig in e  co m ita tu um  (153 p.) 
H is tó ria  succin ta  regum  H u n g á riá é  in ta b e llis  (50 p.) 
F ragm entum  iu d ic is  c iv ita tu u m  cas te llo ru m , arc ium ... 

(277 p.)
C om pe nd ium  .te ru ra  H uogarktofünr)'. ( 6 -p.-) 
P rae fa tfö  "ad tom . I. S crip to rum  rerum  h u n g a rica ru m  

(13 p.)
O b se rva lio n e s  in M o th io e  B elii ed itos  III. tom os No- 

t it ia e  . . .  (6  p.)

D e d ica tio  in P rodom us ad H ung . Im p. (4 p.) - 

P rae fa tio  ad  Pauli G re g o ria n cz ii B raviarium  rerum  
H ung . (3 p.)

Reflexiones per d e p u ta tio n e m  Com. N itrie nse m  1735.
(12 p.)

M isce lla n a  ad H ist. G eogr. H ung, p a tie n tia  V aga 
auc to rum  a lle g a ta  (270 p.)

F am ilien, so d ie  H e rrsch a fft Árva besitzen (3 p.) 

Kurzer B erich t von d e r H e rrsch a ft A rva (2 p.) 

C o n s ig n a tio  pa go rum  in co m ita tu  A rv e n s i. . .  1552 
(4 p.)

O bse rva tion es  in h is tó ria  Com . A ibens is  (9 p.) 

D e scrip tio  C o m ita tus  Barsensis in q u a rto  (13 p.) in 
fo lio  14.
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M e ta te m a  H istoricum  de c iv ita te  S chem nitz iensi (4 p.) 
H is tó r ia  Com. Borsodiensis (te lje s )
D e sc rip tio  D is tric tus  ö rs é h ie n s is  (3 p.)
D e sc rip tio  C o m ita tus  G ö m ö rie n s is  (12 p.) 

Ich o n o g ra p h ia  o p p id i Po lonka (egy á rkus)

D e scrip tio  D is tr ic tu s  Kővár per M ich a e l Teleky (6 p.) 

C o lle c ta n e a  de d is tr ic tu  Kővár 1724. (12 p.)

Series lo co ru m  in Com . N itr ie n s i (38 p.)

D e sc rip tio  Com . Sárosiensis (38 p. +  12 p.)

H is to r io -G e o g ra p h ic o  T errae S cepusiensis d e lin e a tio
1719 (87 p.)

D e n kw ü rd ig e  Sachen von de r S tad t Leutsche (2 p.) 
B e a n tw o rtu n g  e in e r h is to risch e r F ragen von d e r S tad t 

Rust (9 p.)
C om ita tus  T hurocziensis (15 p.)
D e lin e a tio  ge og r. C om . Thurocziensis  (14 fo lio )
Com . Tolnensis (30 fo lio )
G e m in a  Com . T renchen iens is  d e iin e o tio  in 4 to .

(182 p.)
M észáros Balázs

BALÁZS M ÉSZÁRO S: DER N AC H LASS V O N  M ÄTYÄS BÉL Z U S A M M E N F A S S U N G

U n g a rn  w ird  nach de r N ie d e rla g e  zu M oh ács  in 
zwei, d a n n  in dre i T e ile  zerrissen zum a n h a lte n d e n  
K riegsschaup la tz . Besonders a u f den  sü d lich e n  G e ­
b ie ten  w erden  d ie  m a te rie lle n  und  g e is tig e n  E rschaf­
fu n g e n  e ines h a lb e n  Jah rtausendes b e in a h e  vö llig  
ve rn ich te t. D e r B evö lkerung verzehrende  W irku n g  der 
tü rk isch en  K äm pfe  setzen d ie  s tü rm ischen  Jah rzehn te  
de r K uru zen krieg e  d ie  Krone auf.

A u f den ve rn ich te te n , ve rw ild e te n  G e b ie te n  konn te  
sich das Leben n u r d a n a ch  fo lg e n d  w ie d e r in  Be­
w e gu ng  zu setzen. Z w ischen den  e inze lne n  G e b ie te n  
e rsch e in en  n a tü rlic h  sehr grosse U n te rsch ie d e  auch 
a u f dem  G e b ie te  d e r B evö like rungsd ich tigke it. de r 
m a tie rie lle n  K u ltu r und  au ch  in a lle n  a n d e re n  H in s i­
ch ten. Zw ischen ihnen  f in d e t n ich t n u r e in e  A u sg le ich  
sta tt, sondern  —  b in n e n  sehr kurzer Z e it —  au ch  in 
a lle r  H in s ich t ra d ik a le  V e rä n d e ru n g e n . In dem  18-ten 
J a h rh u n d e rt sich vo llz ie h e n d e n  d e m o g ra p h isch e n , 
w irts c h a ftlic h e n , g e se llsch a ftlich e n  und  k u ltu re lle n  
V o rg ä n g e  h a be n  e ine  tie fg e h e n d e  V e rä n d e ru n g , d ie  
A u s b ild u n g  e ines v ö llig  neuen La n d e sb ild  e rg e b e n .

D ie  A na lyse  e in ze ln e r b is he u te  a n h a lte n d e n  V o r­
gä ng e. das V e rfo lg e n  de r h is to rische n  A u s b ild u n g  je  
e in e r E rsche inung S ch ritt fü r S ch ritt fü h rt d ie  im m er 
b e d e u te n d e re  Forschung d e r H e im a tku n d e  von heute  
bis zu d ieser P eriode zurück, fü r w e lche  de r N a c h ­
lass von M átyás Bél e in  g rö ss te n te ils  un au sge nutz tes  
ausgenu tz tesze ichne tes Q u e l'le n m a te ria l b ie te t.

M átyás Bél —  den d ie  B erline r. O lm ü tze r, Lo nd o­
ner, Jenaer, S a n k t-P e te rsbu rge r A ka d e m ie  d e r W is ­
senscha ften  noch in se inem  Leben zum M itg lie d  
w ä h lte  —  w a r d ie  typ isch e  P e rsö n lichke it seines Jah r­
hunderts  und von grosser B edeu tung . In n e rh a lb  se i­
nes Lebensw erkes kann  m an se ine p ä d a g o g isch e , 
p h ilo log ische , h is to rische  Q u e lle n -a u fsch lie sse n d e  
und fo rsche nd e  T ä tig ke it, d ie  B e g rü n d u n g  d e r u n ­
garischen g e o g ra p h isch e n  W issenscha ft, d ie  b a h n ­
brechende P flege d e r b e sch re ib e n d e n  V o lkskun de  
und Ö ko n o m ie , se ine  th e o lo g isch e  th e o re th isch e  
T ätigke it w oh l a b so n d e rn . A u f d iesen  F achg eb ie ten  
w ird d ie  A u fsch liessu ng , a n a lys ie re n d e  B e ka n n tm a ­
chung und B ew ertung  se iner W erke , d ie  au ch  d ie  
zeitgem ässen w isse n sch a ftlich e n  A n sp rü ch e  b e frie ­

d ig e n d e  B ea rb e itu n g  se iner B io g ra p h ie  w ird  d ie  A u f­
g a b e  de r Reihe von F a ch m o n o g ra p h ie n . D ie  g e g e n ­
w ä rtig e  S tud ie  versuch t d ie  w ich tig s te n  Lehrsätze der 
fesse lnden v ie lfä lt ig e n  g e is tig e n  N ach lasses n ich t m it 
dem  A n sp ruch  d e r V o lls tä n d ig k e it, sondern  n u r zur 
O rie n tie ru n g  in  B e tra ch t nehm en.

W ie  im m er es b e d e u te n d  ist, was M átyás Bél w ä h ­
rend se iner p ä d a g o g isch e n  o d e r p h ilo lo g isch e n  T ä tig ­
ke it zus ta nde  b ra ch te , schu f e r unerse tz lich  D a u e r­
ha ftes  a u f dem  G e b ie te  de r H is to rie  und d e r G e o ­
g ra p h ie . D en w issensch a ftliche n  W e rt se iner T ä tig ­
k e it g ib t en tsch ie den , dass e r sich a u f d ie  A u fsch lie s ­
sung . u n m itte lb a re s  K e n ne n le rne n  d e r o r ig in a le n  
Q u e lle n , a u f zuverläss igen  D a te n  zu stü tzen strebte . 
Im Besitz so rg fä lt ig  gesam m elten  und  g e p rü fte r D a ­
ten  w a r e in e  un iversa le  —  im k lassischen S inne  des 
W ortes  kom plexe —  h is to rische , g e o g ra p h isch e , w ir t ­
sch a ftlich e  und  e th n o lo g isch e  B esch re ib un g  sein Z ie l.

In den B änden seines H a u p tw e rke s  ..N o tit ia  H u n ­
g á r iá é  N ovae H is to r ic o -G e o g ra p h ic a  D iv is a " (in  Teile 
ze rleg te  h is to risch -g e o g ra p h isch e  N o tizen  des N euen 
U n g a rn s ) ze ig t sich e ine  üb e rra sch e n d  m oderne  A n ­
scha u u n g  über d ie  W e ch se lw irku n g  de r Landscha ft, 
U m g eb ung , G e sch ich te  und  M enschen. Das W erk, 
dessen F ertigw erde n  m it a u s se ro rd e n tlich e r Sorge 
g e le is te te  m ä ch tig e  d a te n sa m m e ln d e  A rb e it zuvor 
kam , s tand  e n d lich  nach  z e h n jä h r ig e r T ä tig k e it zur 
A u sg a b e  fe rtig . Im ganzen e rsch ien en  v ie r Bände. 
Der erste in  1735, de r zw eite  und  d r itte  in  1736 und 
d e r v ie rte  in 1742. N u r e tw a e in  D ritte l des M a te ria ls  
des „ N o t i t ia ”  e rsch ien  in  D ruck, in U m fan g  von 2693 
S eiten zusam m en. D er grössere Teil des W erkes 
b lie b , u n g e fä h r zeh n tau sen d  Folio  S eiten, in  H a n d ­
sch rift. In 1892 liess G ra f Jenő Z ichy d ie  B eschre i­
bu ng  des Kom ita ts  M oson aus dem  h a n d s c h rift lic h e n  
M a te r ia l in  U m fa n g  von 71 Seiten und im ganzen in 
h u n d e rt Exem plaren e rsch e in en . D iese A usg ab e  
p fle g t m an den V -ten  Band des „ N o t i t ia "  e rw äh nen .

Bél, w ie  w ir  es w issen, h a t den  grösseren  Teil se i­
ner W erke  in d e r S prache  de r G e le h r th e it  seines 
Z e ita lte rs , la te in isch  g e sch rie be n , und  n u r ih re  k le i­
nere Z a h l ist in  D ruok e rsch ien en . M it d e r A usnahm e 
d e r G ra m m a tike n  und e in ig e r Le h rb üche r is t ih re



’ 96 MÉSZÁROS BALÁZS

neuere  A u sg a b e  n ic h t e rsch ien en , und  s ind  zu b e i­

nahe  u n z u g ä n g lic h e n  S e lte n h e ite n  g e w o rd e n . Seine 

a u sg e g e b e n e n  W erke  kennen w ir sehr w e n ig , se inen 

h a n d s c h rift lic h e n  N a ch la ss  a b e r sozusagen kaum .

Das Los dieses N ach la sses  s tre b te n  w ir in  den 
Rahm en d ie se r S tud ie , von dem  in 1749 e in g e tro ffe ­
nen Tode M átyás Bél bis zu unseren Tagen a u f der 
Spur fo lg e n . D ie  w e ite re  F orschung, d ie  a u fsch lie s - 
sende A rb e it und  das bessere E rkennen w ü nsch t d ie  
d ie  S tud ie  sch liessende Rezension b ib lio g ra p h is c h e n

C h a ra k te rs  d ie n e n , d ie  sich nach den  u n ten  fo lg e n ­
de n  g lie d e r t :

—  D ie  in  D ru ck  e rsch ien en en  W erke  von M átyás 
Bél.

—  In u n g a risch e r S prache  h e ra u sg e g e b e n e  au s ­
g e w ä h lte  S tücke, E inze lhe iten  aus se inen W erken .

—  D ie  m it M átyás Bél zusa m m e n g e kn ü p fte n  M it te i­
lu n g e n  in u n g a risch e r S prache .

—  D ie  H a n d s c h rifte n  von M átyás Bél in d e r H a n d ­
sch rifte n sa m m lu n g  des Széchényi L a n d e sb ib lio th e k .

—  Seine in d e r „B a tth y á n y ”  S am m lung  de r G ra n e r 
(E sztergom i) D o m b ib lio th e k  b e h ü te te n  H a n d sch rifte n .

Балаж М есарош: Н А С Л Е Д И Е  М А Т Ь Я Ш А  Б Е Л А

Венгрия, после м охачекого поражения разорвалась на 
две и потом  на три частях и стала затяжной театром 
военных действий. О собенно на ю ж ны х краях почти 
совсем уничтож аю тся творения человеческого уме и ве- 
шсствснные творчества половинного тысячелетия. Дей­
ствие изнурительного населения кул ьм инирую т тре­
вожные десятилетия восстания куруцев.

На опустош енны х, заглохш их краях опять началась 
бы жизнь только после этого. М еж ду отдельными кра­
ями само сабой разумеются неодинаковости заселён­
ности. материальной культуры и всего прочего их. 
М ежду этими происходит не только уравнительный про­
цесс, а —  в скором времени -—  совершаются во всех о т ­
ношениях и радикальные изменения. Демографические, 
экономические, общественные и культурные процессы 
совершающиеся в 18-ом веке, имели результатом глубо­
кого преобразования и совсем новой картины  страны.

Анализирование одних процессов, содержающ ихся 
до сегодняш него дня, следование историческому на­
рождению  одних явлениях возводят к этой эпохе сего­
дняш ние и всё более значительное отсчествоведчсскос 
исследование, для которого  представляется по большей 
части безвестной превосходной документацией насле­
дие М атьяш а Бела.

М атьяш  Бел —  которы й был ешё в своей жизни чле­
ном Академии наук города Берлин, О лмыц, Л ондон, 
Иена —  был действительной личностью  и типичной фи­
гурой своего века. В рамках его дела всей жизни хорош о 
отделимое его педагогическое, лингвистическое, исто- 
рическое-исследовательское творчество, он положил 
начало венгерской географии, был новаторским иссле­
дователем описательной этнографии и экономической 
науки, и крупное его теологическое теоретическое твор­
чество. Оценка созвучная эпохе, аналитическое изло­
жение научной деятельности, обработка, удовлетво­
ряющ ая требования современности и научности, будет 
задача отраслевых биографиях. Э то т  научный труд не 
имеет претензия точности, только для первого ознако­
мления пробудет учёт самых важных пунктов плени­
тельно-разностороннего ум ственного наследия. Какой 
и многозначительный педагогический и филологиче­
ский труд  М атьяш а Бела, он создал незаменимо веч­
ную  ценность на области истории и географии. Ц ен­
ность для науки его научной деятельности в том , что

он старался выявить первоисточники, опираться на про­
веренные, контролированные данные. Обладая акку­
ратно-собранны ми и просеянными данными цель его 
был делать универсальное —  прямой смысл слова 
комплексное —  историческое, географическое, эконо­
мическое и этнологическое описание.

Основное произведение М атьяш а Бела « N o tif ia  H u n ­
gáriáé Novae H is to rico  G eographica D ivisa», в томах ко­
тор ого  появляется ош еломительно современное изо­
бражение взаимовлияния окружения, истории и чело­
века. Предшествовал изготовлению  произведения не­
обыкновенно тщательное огром ное собрание данны х и 
наконец он был наготове выпуску иэпечати после 10 лет. 
Всего лиш ь появились 4 его тома. Первый в 1735-ом 
году, второй и третий в 1736-ом году и четвёртый 
в 1742-ом году. О коло третья часть появилась в печати 
материала « N o titia » , всего 2693 страниц. Большая часть 
произведения, около 10 тысяч фолио осталась в руко­
писи. И з материалы рукописи граф Йенё Зичи вы­
пускал в 1892-ом году ешё описание ком итата М ош она 
в объёме 71 страница.

И  только в 100 экземплярах. Э ту  публикацию  м ы  
знаем, как 4. том  «N o titia » .

Бел, как мы  знаем, писал свои произведения на языке 
научного мира своего времени, по-латински. Исклю че­
ние грам м атик и некоторых учебных книг, они снова не 
появились и стали недоступными книж ны м и редко­
стями. Е го  издание произведения немного, а рукопис­
ное наследие мы ровным счётом еле знаем.

Судьбу этого  наследие мы старались показывать от 
наступления смерти в 1749-ом году до сегодняш них 
днях. В конце научного труда находится библиограф ия, 
которая хоти т служ ить дальнейшим исследованиям, на­
учном у труду и лучшее познание. Библиография делится 
на части в дальнейшем:

—  Изданные произведения М атьяш а Бела
—  Вы борки, отры вки из произведениях его, издан­

ны х по-венгерски
—  Относящиеся к М атьяш у Белу публикации, не вен­

герском языке
—  Рукописи М атьяш а Бела в автографической кол­

лекции Государственной Библиотеки им. Сечсни
—  Бережённые рукописи в собрании им. Батянь би­

блиотеки собора города Эстергом



BÉL MÁTYÁS HAGYATÉKA 197

BALÁZS M ÉSZÁROS: PO STLA SITA  HEREDAJO DE M ÁTYÁS BÉL

Post la m alvenko  ce M ohács H ungario  — di- 
sig in ta je  du, poste  je  t r i  p a rto j —  farigas sce- 
nejo de d aû ra j m ilito j. La m ate ria la j kaj sp irita j 
verkoj de d u on jarm ilo  p resk aü  tu te  pereas, cefe 
sur la sudaj te rito rio j. La popolkonsum an efikon 
de la tu rk a j bata lo j kom pletigas la  sto rm aj ja r -  
dekoj de la  k u ru ca j m ilito j.

N ur post ili povis la vivo rekom encigi su r  la 
frakasitaj, sovagigintaj regionoj. In te r  la opaj te ­
ritorioj m on lrigas n a tu re  g ravaj d iferencoj en  la 
popoldenseco, m ate ria la  k u ltu ro  kaj ankaü  en 
ciuj ce te ra j kam poj. In te r  ili realigas ne n u r 
egaligo, sed — dum  tre  m allonga tem po —  ciu - 
rilate rad ika la j sangigoj. En la  18a ja rcen to  la 
dem ografiaj, ekonom iaj, sociaj kaj k u ltu ra j p ro - 
cezoj rezu ltas p ro fu n d an  m etam orfozon, elfo r- 
migon de tu te  nova landaspekto .

La analizado de ce rta j procezoj d aü ran ta j gis 
hodiaü, la  esplorado de h is tó ria  elform igo de 
opaj fenom enoj regvidas gis ci tiu  epoko la  sen- 
cese p lig rav igan tan  n u n tem p an  patru jesp lo ron , 
por k iu  la postlasita  h e red ajo  de M átyás Bél 
ofertas em in en tan  fo n tm ateria lo n  ankoraü  p le j- 
parte neeksp lua titan .

M átyás Bél — k iu n  ankoraü  en lia vivo elek- 
tis sia m em bro la  A kadem io de Sciencoj en  B er- 
lino, Olm ütz. Londono, Jena , P e tro g rad o  —  estis 
k arak teriza  kaj g ran d efik a  personeco de sia ia r- 
cento. En lia verk aro  estas bone apartigeb la j la 
pedagogiaj, lingv istikaj, h is to ria j fon tm alkovra j 
kaj — esploraj verko j, la  fundam en tado  de la 
h u n sara  geografio, la pion ira  k u ltu rad o  de la 
nriskribaj e tnografio  kaj ekonom iko, la  teológia 
teória agado. S u r ciuj ci fak te reno j m alkasi, an a- 
lize diskonigi kaj p r itra k ti lia jn  verko jn . p rila - 
bori lian  b iografion laü  la  m oderna j sciencaj 
postuloj estas tasko  por aro da fakm onografio j. 
La jena studajo  s treb as  in v en ta rii la  plej g ra - 
vajn tezojn de tiu  obsédé m u ltface ta  sp irita  h e ­
redajo — ne p e r la postulo de kom plekseco, n u r  
por orientigi.

Estas kiom  ajn  signifa, kion M átyás Bél kreis 
en sia pedagógia aű  filológia agado, li verk is 
neanstaüigeble d aü ran  tarnen  su r la te reno j de 
la historio kaj geografio. La sciencan valoron  de 
lia verkaro  plej p a r te  certigas, ke li ciam  streb is 
apogi sin al malikovro de orig inaj fontoj, al sen- 
pera ekkono, al k o n tro lita j, fid indaj indikoj. Po-

sedan te  zorgem e ko lPk tita jn  kaj ^ e k t i ta jn  ind i­
koj n, li celis p lenum i un iv ersa lan  — en  k lasika 
senco: kom pleksan  — h isto rian , geográfián , eko- 
nom ian kaj e tn o g rá fián  priskribon .

En la volum oj de lia cefverko ’’N otifia H ungá­
riáé  Novae H istorica G eographica D ivisa” m ont- 
rigas sü rp rize  m oderna koncepto  p ri la  in te re - 
fiko de la regiono, cirkaüajo , h isto rio  kaj la  ho­
mo. La verko, kies p reparigon  an taü is  enorm a 
ind ikokolek ta laboro p len u m ita  p e r ekstrem a 
zorgemo, fine post d ek ja ra  laboro  estis  e ldonpre- 
ta. E n tu te  aperis  n u r  k v a r volum oj. La u n u a  en 
1735, la  dua kaj la  tr ia  en  1736 kaj la  k v ara  en 
1742. N ur c irkaü  triono  de la  m ateria lo  ’’N oti­
tia ” aperis p resite  en  la am plekso de en tu te  2693 
pagoj. La pli g randa parto  de la  verko, ciiikaü 
10 m il folioj restis  m anuskrip to . El la  m anus- 
k rip ta  m ateria lo  grafo  Jen ő  Z ichy aperig is en 
1892 ankoraü  la p risk ribon  de d epartem en to  Mo- 
son en am plekso de 71 pagoj kaj en tu te  en  100 
ekzem pleroj. T iu eldonajo estas k u tim e  m enciita 
k iel la 5. volum o de ’’N otifia” .

K iel sciate, la  p lim ulton  de siaj verkoj Bél 
sk rib is la tine, en  la tiu tem p a  lingvo de la scien­
coj, kaj n u r  ilia pli m alg randa kvoto aperis p re ­
site. K rom  la  g ram atiko j kaj kelkaj lernoli'broj 
iîi ne  aperis en nova eldono kaj farig is p reskaü  
nealireb laj lib ro rara jo j. Ni konas lia jn  e ldonitajn  
verk o jn  tre  m alm ulte  kaj lian  m an u sk rip tan  he- 
red a jo n  p reskaü  tu te  ne.

K adre de la  jena  stu d ajo  n i s treb is  sekvi la 
sorton  de tiu  ci hered ajo  depost lia  m orto  en 
1749 gis n iaj tagoj. Ce la  fino de la  s tudajo  la 
b ib lio g rafi-k a rak tera  konigo celas serv i la  plu  an 
esploron, la m alkovran  laboron  kaj la  p li bonan 
ekkonon. Gi d ispartigas jen e :

—  P resita j verkoj de M átyás Bél.
—  K restom atio j, fragm en to j el lia j verkoj, el- 

don ita j en  la h u n g ara  lingvo.
— H ungarlingva j kom unikajo j p ri M átyás 

Bél.
—  M anuskrip to j de M átyás Bél en la  m anus- 

k rip to -k o lek ta jo  de la  H ungarlanda Biblioteko 
’’Széchenyi” .

— Liaj m anusk rip to j deponitaj en  la  K olekta- 
jo ’’B a tth y án y ” de la K a ted rala  B iblioteko en 
Esztergom .


